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Az élő halott.
Pár nap választ el bennünket ha­

lottak napjától, azon kegyeleteit nap­
tól, melyen a jó lelkű emberek ma­
gukba szállanak a elfeledve a földi 
gyarlóság hibáit, letesznek neheztelést, 
haragot, gyűlöletet; megbocsátanak a 
legszebb ima szent szavai szerint az 
ellenük vetőknek ; megemlékeznek a 
halottakról s megkoszorúzzák sirlml- 
mukat, azt a halmot mely a küzdelmes 
élet után az örök béke takarójául 
szolgál.

Ali is megkoszorúzunk egy halot­
tat, ki csak tegnap előtt költözött el 
az élők sorából. Nagy bűne volt, az 
örök igazság istenasszonyát fertőztette 
be a bírói becstelenség gyalázatával. 
Keményen meg is lakolt érte ; a tiszta 
lelkiismeretű polgárság igaz meggyő­
ződése halálra Ítélte őt; ki végeztetett, 
de ki nem szenvedett, él és mégis ha­
lott, a társadalom erkölcsi halottja. 
Megkoszornzzuk a halottat, de nem a 
kegyelet örökzöld, hanem a szánalom 
száraz koszorújával, jól lehet, erre 
sem méltó, mert érdemel-e az szánal­
mat. sajnálkozást, a ki mint az igaz­
ságszolgáltatás fölként papja tem­
ploma oltárának szentségét sárba ti­
porja s lelkiismeretét piaczra viszi s 
a bírói becsületet áruba bocsátja.

Nem méltó még a szánalom ko - 
hadi koszorújára sem. de megadjuk 
neki.

Kínos volt végig hallgatni azt a 
súlyos vádat, melyet az ügyvéd emelt 
a biró ellen. Mély megdöbbenést kel­
teit mindenkiben, hogy hazánkban 
„miképen és mennyiért- méri egy 
biró. egy királyi ember, Jankovics 
Dénes mohácsi királyi aljárásbiró az 
igazságot. S csuda-e, ha az igaz haza­
iinban föllázad a vér ilyenek hallatára? 
Szörnyű volt a vád s mégszörnyebh 
volt bebizonvitása. A mindenható Is­
ten szent nevére, a ki belát a szivekbe 
s ítél elevenek és holtak fölött, föles­
küdött tanuk vágták a biró szemébe 
azt a gyalázatot, a melyet ő bírói tisz­
tén, saját becsületén rút anyagias ér­
dekből önkezűleg ejtett.

Kétségbeejtő állapot.
Hát hová forduljon az ügy bajos 

fél panaszával, hova forduljon a beteg 
sebével, hogy gyógyulást nyerjen, ha

| már a földi igazságszolgáltatás fölkent 
| papjaiban, a törvény szentségében se 

lehet bizodalma; mert akad biró a ki 
rendeltetése s hivatása tisztaságát nem 
tudja a mocsoktól megóvni, a ki a ke­
zébe adott törvényt és hatalmat nem 
a való igazság védelmére, hanem az 
ligybajos fél zsarolására használja föl?

Hol kell annál nagyobb lelketlen- 
ség, nagyobb bűn, mint ha valaki a 
menedékért, oltalomért esdeklő kínos 
helyzetét arra használja föl, hogy az 
asilum szentélyében a megfélemlités 
és erőszak kényszerével megsarczolja.

A biró, a ki az Ugybajos feleket 
zsarolja, ily utálatos lelketlenséget, ily 
förtelmes bűnt követ el.

Jól mondta dr. Tárnái Károly 
mohácsi ügyvéd, hogy „elvégre meg 
kell szabadítani a társadalmat az igaz- 
ságügyi filloxerától.“ Az esküdtszék 
megértette s verdiktje szénkéneg volt. 
mely a filoxerát megölte.

A birói karnak szennyfoltja, mely 
tudtán s hibáján kívül, mintegy az 

i utcza-sarából fecscsent rá, le van tö- 
j rölve, vagy ha még le sincs, de bizo­

nyára le lesz; mert nem kézpelhető, 
| hogy az igazságszolgáltatás örök fényű 
j pantheonjában egy erkölcsi halott ül­

jön birói széket.
Ki kell ragadni a kezéből azt a 

hatalmat, melyet a törvény ereje adott 
| neki. nem szennyes kézbe való Themis 

bibliája, az örök igazság szent törvénye.
El vele !

pálezát törni, a ki hazája, a nemzet és | 
közügy érdekében oly derekasan lé- J 
pett föl, mint maga is mondá Dávid- | 
ként kihajitá a parittya kövét, fogadja 
Őszinte, hazafias üdvözletünket, a kő 
talált s leteritette Góliátot.

Üdvözlet az esküdtszéknek, mely 
most is m egm utat, mint már annyi­
szor, hogy tiszta lelkiismeretid s jó­
zan igazságérzékkel tud ítéletet hozni.

S most vessünk még egy tekinte­
tet az erkölcsi halottra s engedjük át 
a vétkezett bűn megérdemlett bünte­
tésének. a társadalmi megvetésnek.

Ki Jankovics?
Konok szerb, a kiben a magyar , 

föld kenyere és bora, szláv hússá 
és szláv vérré vált; a magyarok közt 
magyarnak, a szerbek közt szerbnek 
vallja magát. Szerette a színpadot s i 
mondják, hogy jól is nmkedvelőskö- 
dött, de annál rosszabbul játszott az 
élet színpadán. A rendező igaz szere- i 
pet bizott rá s ő egy betű híjával ját­
szotta el szerepét. Sokszor és sok rossz 
fát rakott a tűzre. De mindig el tudta 
takarni a világ szeme előtt. S addig- 
addig rejtegette hamu alatt a parazsat, 
inig a tűz lobbot vetett. Ez a tűz a 
pokol tüze volt!

Csak egyetlen egy körülmény van, 
a mi képes kebelünkben iránta szá­
nalmat kelteni, hogy ő is — ember.

Megvetjük mert bűnös és mert bűne 
utálatos; szánjuk, mert felebarátunk 
a szerencsétlen élő halott.

Ha nem tudta megbecsülni azt a 
magasztos és fenséges tisztet, melyet 
őfelsége a koronás király reá ruházott, 

i sőt mi több állítólag még felségsértést 
is követett el Őrjöngő dűlivel szétszag­
gatva s beszennyezve a kegyelmes 
uralkodó képmását; viselje homlokán 

; a gyalázat bélyegét, melyet az elma­
radhatatlan földi igazságszolgáltatás, 
a társadalom Ítélete süt rá.

Szolgáljon elrettentő például.
így bűnhődjék a ki lelkiismeretét 

erőszakkal elnémítja, a ki becsületét 
áruba bocsátja, a ki nem átall egy 
olyan köztiszteletben s közbecsülésben 
álló testület jó nevén csorbát ejteni, 
mint a minő Magyarországon a birói 
kar.

Dr. Tárnái Károly pedig, ki ügy- 
i véd létére elég bátor volt a biró felett

Esküdtszéki tárgyalás.
Rendkívül érdekes esklldtszéki tárgya­

lás volt csütörtököt] a városház kögyltlési 
termében. Már betek óta igen élénkeu folyt 
a beszéd a városban a nevezetes ügy te 
lett, melyben a bírói becsület romlása ját- 
sza a főszerepet. Mar annak idején is nagy 
szeuzácziót keltett dr. Taruai Károly mo- 

' bácsi ügyvéd hírlapi czikke, különöseu az 
a tétel, hogy Jankovics Déues mohácsi kir. 
aljárásbiró „miképen és mennyiért11 méri 
az igazságot Múlt évi szeptember havábau 
jelent meg a hatásos közlemény s az óta 
egy év múlott el s ináig ébren maradt a 
közönség érdeklődése az ügy iránt, s t az 

! utóbbi héten hatványozottan fokozódott, 
ugv annyira, hogy a törvényszék által a 
tárgyalásra a közönség részére kibocsátott | 
határozott számú jegyeket röktön elkapkod 
ták. A tárgyalásra egy egész karaván j 
jött be Mohácsról. A karzat a tárgyalás I 

: napján már 8 és \  órakor tele volt.
Kilencz óra utáu 30 perczczel vonult t

be a sajtóbiróság és esküdtszék a tanács­
terembe a közönség feszült figyelme s nagy 
érdeklődése mellett.

A törvényszéket képezték: Szikszay 
János kir. tanácsos cs helyettes elnök 
elnöklett; alatt: Angyal Pál, Lukrits István 
kir. törvényszéki bírák, miut rendes sajtó, 
bírák, Szondy Mátyás kir. törvényszéki biró, 
mint pótbiió, dr. Gálovics Artbur és dr. 
Porges Miksa kir. törvényszéki jegyzők. 
Tolmács: Nédler Lajos kir. törvényszéki 
bites szerb tolmács.

Az esküdtszék következőleg alakult 
meg: Bubregb Antal, Lechuer Antal, Er- 
reth Kálmán, Asztalos Náudor, Feszti Ká­
roly, Ott Martou, Barnaky Gyula, Szakváry 
Emil, llepits Viuczc, Horváth Antal, Zsol­
na)’ Imre, Hajdú György. Fölesküdtek: 
Kovács Mihály, Scboltz Autal.

Vádló: Jankovics Déues mohácsi kir. 
aljárásbiró; a kir. ügyészség részéröl köz­
vádló Hauuy Elek kir. alügyész, magán 
vádló: Öllé Istváu ügyvéd.

Vádlott: dr. Tárnái Károly mohácsi 
ügyvéd, ki üumagát védte.

Esküdtek letették az esküt, mely után 
felolvastatott a kir ügyészség, majd Jan­
kovics Déues magau-vadló vádlevele. Mind 
a kettő szerint rágalmazás és becsületsér­
tés foglaltatik dr. Tornai Károly mohácsi 
Ugyvéduek a „Mohács és V idékéiben, 
majd utáua több lapban megjelent s Jan­
kovics Déues mohácsi kir aljárásbiró ellen 
iráuyuló „Nincs farsang böjt uélkül- czimü 
czikkébeu. lukrimiuáltatott többek közt a 
a közlemény azon passzusa, melyben 
Jankovics nemzetiségi tizeiméiről van szó, 
továbbá melyben úgy tüntettetik föl Jan 
kovics, mintha Kadicsevics Biankó szerb 
költő hamvainak bazaszállitási költségeire 
gyűjtött összeget nem juttatta volna reu* 
deltetési helyére, lukrimiuáltatott azon 
állítás, hogy Jankovics a Mohácson 
reudezett nemzeti ünnepen fölizgatta a né­
pet és zendülést idézett elő. S a mi leg­
súlyosabb, hogy Jankovics a beavatottak 
szeriut „imképen és meuuyiért- uién az 
igazságot, hogy ö hamis próféta, jó madár 
az igazságügy tilloxerája. A vádlevelek 
íülolvasása utáu lölolvastatott az inkrimi­
nált hírlapi czikk és pedig egyenként a 
„Mohács es Vidékéiből, a „Pesti N a p i ­
ból s a „Füufkirchuer Zeitungéból.

Behívatnak a szakértők, Kaufmanu 
Nándor kir. törvényszéki biró és Saághy 
Viucze kir. aljárásbiró, kik ietevéu az es 
küt átveszik a föladott kérdéseket tartal­
mazó ivet s a megbírálandó iratokat és 
visszavonulnak szakvéleményük megalko­
tására.

Következett a beidézett tanuk föles- 
ketese és kihallgatása.

M á r t o n  János tauu elmondja, hogy 
a nemzeti Uuuepély alkalmával vígan ment 
a mulatság, hordta a uép a bort a körös- 
körül nyitott 8 csak a tetején ponyvával 
födött sátorból, egyszer csak megjelent 
Juukovics Déues aljárásbiró s felszólítást

intézett a néphez: „Döntsétek a nyakába 
a sátort !u A nép megrohanta a sátort, le­
rombolta, összetört, zúzott miodeut a el­
folyatta a még bordóban lévő bort.

T o r n y ő s  György tanú teljesen meg­
erősíti Márton János vallomását.

B r i g i  ovi  c s  Imre tauu csákókkor 
érkezett a helyszínére, mikor már a rom 
bolás megtörtént s kérdezősködve az eset­
ről azt a felvilágosítást nyerte, hogy Jau 
kovics idézte elő a botrányt. Azonnal föl 
is kereste, mint rendező Jankovicsot és 
számon kérte tőle, hogy mi okból csele 
kedte a zűrzavart, kárt. Erre azt nyerte 
válaszul, hogy Jankovics nevére hivatkozva, 
azt Ígérte, hogy majd ő helyt is áll azért, 
a mit tett. Briglovics kijőve sodrából, 
ledobta a rendezői jelvéuyt s azt mondotta 
a bírónak, hogy rendezze hát maga az 
üunepélyt.

K e b e r i c s Károly és Z s i f k o v i c s  
tauuk szintén nem voltak jelen a botrány­
nál, csak hallomás szeriut tudják, hogy 
megtörtént.

Most megjelentek a szakértők és el­
mondták véleményüket. Nagy jelentőséggel 
a szakértői vélemény uem bírt a tárgya­
lásra, mert maga az a körülmény jelenték­
telen volt, a mire a szakvélemény kéretett, 
részben meg is terhelte Jankovicsot, mert 
az tűnt ki, hogy végzéseiben személyeske­
dést szokott használni a minek nincs helye 
birói végzésekben, minthogy, a bírónak 
mindig tárgyilagosnak kell leooi.

A szakértők meghallgatása utáu foly 
látták a tauuk kihallgatását.

G u b a  József, Jankovicsuak a társa- 
i dalombau elfoglalt állására azt rnoudja, 

hogy nem lehet azt mondani, miszerint 
! első helyet foglalt volua el, azt se hogy 
| utolsót, inkább moudbató, hogy mindig 

középen állt. Arra a kérdésre, hogy vaj 
1 jón igaz e, hogy becsületsértő kifejezések­

kel illette volua egy alkalommal dr. Iga- 
lics Vazul, erre a tanú igeu-uel felelt s 
részletesen elmondotta az összeszólalkozás 
esetét.

J e s z e n s z k y  Gyula eleinte nem 
tudott semmit, nem emlékezett semmire, 
később azonban eszébe jutott, hogy dr. 
Igalic8 Vazul összehuneztnt gazeuiberezte 
Jankovicsot. Igalics természetére vonat­
kozólag megjegyzi tanú, hogy heves, indu­
latosnak ismeri. Arra is emlékezett, hogy 
1881 beu Jagics József ügyvéd azt mon­
dotta Jaukovicsuak, hogy uem lovagias 
utón vesz tőle elégtételt, üauern megkutya- 
korbácsolja.

P r a u d a  József jelen nem volt a 
botránynál azonban tud róla s még egy 
pécsi úriember kérdést is iutézett hozza 
(Jankovicsékra mutatva) a korcsmában, 
hogy: „Miféle mesteremberek ezek?!-

K r a u s z  Ármin nem tud semmiről, 
semmit.

J a g i c s  József elbeszéli, hogy 6 —7 
évvel ezelőtt, határozottan uem emlékezik 
az időre azt tapasztalta, hogy Jankovics 
aljárásbiró ügyfeleivel konzultálni szokott

T Á R C Z A.

Két krajezár jubileuma.
A jnbileumok korát éljük, mindenki j 

jubilál. T íz év, busz eltöltött év valamely 
szolgalatban s kész a jubileum. Eu is 
jubilálhatnék, mert se nem tiz, se nem 
busz, hanem éppen harmincz éve most 
annak, hogy először voltam e szép város­
ban mint színész, Molnár György társula­
tával. Ekkor történt meg velem, hogy né 
met köuyvböl súgtam el a „Tékozlót- , 
magyarul. Ha érdekli önöket a dolog, 
elmondom, mielőtt tulajdonképpeni tár­
gyamra térnék át.

Társulatunk karmestere Laczkó ugyan 
is 1858-ban a „Tékozló- czimü látványos 
színmüvet választotta jutalomjátékánl. He­
tekkel az előadás előtt festette Laczkó a 
díszleteket az előadáshoz s tanította az 
ének-részeket.

Az előadás hetének első napján, hét­
főn jutott eszébe, hogy ki kellene osztatni 
a szerepeket is. Elment tehát az igazgató­
hoz. Az igazgató könyvtárában nem volt 
meg a darab s hiányoztak a szerepek is.

Laczkó kétségbe volt esve. Befutotta 
az egész várost s végül valahol valamely 
német színigazgatónak zálogban visszaha­
gyott könyvtárában megtalálta Raymund 
„Tékozló“-ját német nyelven, nyomtatás­
ban.

Ezzel egyeneseu lakásomra sietett s 
a kővetkező kéréssel fordult hozzám:

— Pajtás, légy szives magyarra for­
dítani ezt a darabot.

— Nagyon szívesen, viszouzám kész­
séggel.

— De úgy, folytatta Laczkó, hogy 
szombatig ki lehessen írni belőle a szere­
peket is.

— Az lehetetlen, barátom
— Miért?

— Mert jó lesz, ha a darab lefordí­
tásával péntek estig elkészülhetek.

— Akkor el vagyok veszve.
— Taláu módját ejthetjük mégis, — 

jegyzem meg kis gondolkozás után.
— Hogyan ? kérdezte Laczkó a két­

ség és remény haugjáu
— Úgy, hogy éu kiírom a szerepeket 

a német könyvből magyarul s ha péute- 
ken estig elkészülhetek vele, akkor össze­
ülünk s a szerepekből tollba mondjuk va­
lakinek a szöveget. így szombaton reg­
gelre meglesz a darab is.

— Ez csakugyan szép gondolat! kiál­
tott fel a karmester. Az ég áldjon meg 
értté.

Ezzel elsietett.
Én pedig munkához láttam azonual.
Először a nagyobb szerepeket írtam 

ki s aztán a kisebbeket. Amiut egy-egy 
szerep kész volt, átadtuk az illetőnek, 
bogy néhányszor legalább átolvashassa.

Azonban oly sok volt a szerep, hogy 
szombaton reggelre készültem el az utol­
sóval.

A darab leirásáról tehát szó sem le­
hetett többé.

A próbán a szerepeket adták a sú­
gónak, hogy azokból súgjon, mire annyi­
val inkább nagy szükség volt, mert a 
szereplők közül sokau még csak bele t>em 
tekinthettek szerepükbe.

Csiki lement a sugólyukba a szere­
pekkel, hogy súgjon belőlük. Azonban alig 
hogy elkezdette a súgást, ingerülten csapta 
le a szerepeket.

— Nem súgok tovább, — szólt hatá­
rozottan.

— És miért nem ? — kérdezték a 
többiek.

— Mert lehetetlen eligazodnom a sok 
szerep között.

— így hát nem tudom, mi lesz belő- 
lüuk, sóhajtottak a sziupadon levők.

Laczkó karmester kétségbeesetten dör­
zsölte kezeit.

Nagy volt a zavar és a kétségbeesés 
a színpadon.

Midőn a zavar tetőpontjára hágott, 
én léptem elő.

— Majd elsugom én, szóltam.
— A szerepekből? kérdezte Csiki.
— Nem, a darabból
— Hát meg van a darab.
— Igen is, szóltam s ezzel kivettem 

zsebemből s felmutattam a „Tékozló- nyo­
matott német példáuyat.

— Ebből Rúgod el ? — kérdezték.
— Ebből, viszonzám.
Ezzel lementem a ugó lyukba s meg­

kezdtük a próbát.
Meut miut a karika csapás.
A sziuészek a uap folytán elhíresz­

telték a dolgot a városban, mi által auy- 
uyira (elköltötték a közönség kíváncsiságát, 
hogy este zsúfolásig megtelt a színház.

Az előadás pompásan folyt le, a kö­
zönség el volt ragadtatva. Előadás végez­
tével a súgót hivta ki a közönség.

Tudva, hogy a közönség neiu engem 
akar látni, nem bújtam ki a sugó-lyukból, 
hanem a német köuyvot czimlapjával mu­
tattam föl, mire a közönség falat rengető 
tapsokba tört ki.

így folyt le az emlékezetes előadás 
ezelőtt harmincz évvel, a pécsi sziuházhan.

E rövid kitérés utáu áttérek tulajdon­
képpeni tárgyamra, a két krajezár jubi­
leumára.

Az egyik krajezárnak harmincz éves 
múltja vau. Ez az 1858-as veretű uj kraj­
ezár, mely egészen felforgatta és átalaki- 

| tóttá eddigi pénz rendszerünket.
I Sokan vagyuuk még, kik emlékezünk 
I régi pénzreudszerüukre s hatoltuk a fekete 
' bankok Nuliogását s az ezüst húszasok 
I csengését, pengését. E rendszer szerint hat­

van krajezárt számítottunk egy forintra s 
forintunk is kétféle volt: váltó- és 1838. 
óta pengő forint. A pengő forint harmadfél 
forint értéket képviselt váltópénzben.

A közéletbeu legtöbbuyire váltópénz­
ben számítottunk. Azonbau a század ele 
jén, a franczia háború után (1815— 16.) 
bekövetkezett devalváció az addig érvény­
ben volt fekete bankókat annyira elérték- 
telenitette, hogy az erre bekövetkezett 
nagy drágaság vetekedett az 1849 végén 
s 1850 elején a magyar bankjegyek elér­
téktelenedése folytán következett drága­
sággal. így a devalváció után került egy 
kenyér ö t forintba, egy pár czipő 50 fo­
rintba, egy szekér széua ö t s z á z  forintba 
stb. Kiterjedt a devalváczió az akkori 
rézpénzekre is. amennyiben a felforiutos 
(30 kros) rézpénz értéke b a t  krajezárra 
(két g ras), a negyed forintosét (15 kros) 
b á r ó  m krajezárra (egy garas) szállította le.

Ezután az úgynevezett assignáczioná- 
lis bankjegyek jöttek forgalomba, váltó­
pénz értékben, voltak e mellett ezüst hú­
szasok is, melyekből bárom tett egy pengő 
forintot. De ritkák voltak ezek az ezüst 
húszasok s uem annyira forgalomban vol­
tak mint a láda-fiában hevertek.

1838 bati bevonatván a forgalomból 
az assignácziónalis bankjegyek, szaporáb­
bak lettek az ezüst húszasok, valamint 
forgalomba jöttek a Mária-Terézia kora­
beli lázsiás-, két és egy forintos ezüst 
tallérok is.

Nagy értéke volt az ezüst húszasok­
nak, nem csak akkor, hanem később is, 
annyira, hogy a lázsiás-, két- és egy fo­
rintos tallérok csak nagy ritkán, nagyobb 
mérvű bevásárlásoknál kerültek forgalomba, 
mert a gazdasszony egy húszassal kiment 
a piaczra s bevásárlóit egy hétre valót.

Az ezüst huszas értékes voltáról dal 
is keletkezett a negyvenes évek beu: •

Három huszas, látod-e,
Ha megiszom, bánod-e ?
Hogyne bánnám kedvesem,
Hiszen vsled keresem !

A váltópénz különféle nemei voltak: 
a poltura ( l '/ s  krajezár) a két garas, egy 
garas és a p e t á k ,  mely hét krajezárt 
képviselt. A polturáról közmondásunk is 
maradt fönn :

„Rugdalódzik mint garasos malac/, a 
polturás kötélen.-

1848 bán az első magyar felelős mi­
nisztérium megalakulása utáu is megma­
radt az addigi pénzrendszer, csak annyi­
ban szeuvedett változást, hogy a latin 
körirat helyett, magyar körirattal volt el­
látva. Az aranypénzeken, ezüst húszasokon, 
félhuszasokon egyik oldalon a kétfejű sas 
helyett a magyar cziuicrrel s a másikon 
szűz Mária Magyarorszag védasszonya álló 
képével. Ezenkívül a három , öt- és tiz 
pengő krajezáros ezüst pénzeken kívül, 
h a t krajezáros ezüst pénzek is kerültek 
forgalomba, melyek érvényben maradtak 
még 1858 után is, 1870-ig, amikor a mos­
tani 10 kros darabok szorították ki.

Mint föntebb megjegyeztem, 1858-ban 
jött forgalomba az új krajezár, mely egé­
szen felforgatta, átalakította addigi pénz­
rendszerünket.

Ezután már nem 60, hanem száz kraj- 
czárral számítottuk a forintot, mi uem járt 
ugyau valami nagy nebézsséggel, csak 
hozzá kellett szoknunk.

Az nj pénz lehozatalával egyidejűleg 
uj nyomatásu bank- és államjegyek kerültek 
forgalomba ezek közül a forintos államje- 
gyek viszontagságon estek át rövid idő 
alatt.

Az 1859 iki olasz háborubau uem volt 
keletük a bankjegyeknek, tehát a telhaj 
szólható ezüst és arauy-, sőt valiópt-uzeket 
vitték ki az országból úgy annyira, hogy 
itt alig maradt valami a váltópénzekből.
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a inzultálta. Figyelmeztette aztán, hogy 
tisztességesen viselje magát, mint egy bi 
róboz illik. Ez azonban nem használt, igy 
történt, hogy egy összeszólalkozás alkal­
mával azt ígérte Jankovicsnak, hogy meg­
korbácsolja. Azonban ezt föl sem vette a 
„biró uru, hanem csakhamar pénzt kért 
tanától kölcsön, mit máig sem adott neki 
meg...

ü e r t z e n  Ottó azt állítja, hogy a 
mint ő tadja, Jankovics áljárásbiró nem 
valami jó renoméban vau Mohácson. Igen 
könnyelmű embernek ismeri. A kutya­
korbács dolgában csak annyit tud, hogy 
valami ekszekuczión vesztek össze s az 
bizonyos, hogy Jagics kutya-korbácsot 
ígért Jaukovicsnak. S nem is trétából, ha­
nem a lehető legkomolyabban. Azután is 
érintkeztek egymással, de barátságról szó 
sem lehetett. Jankovics szerb Uzeluiére vo­
natkozólag nem tud, egyebet mint hogy Bős 
nyák Lenkét, a szerb vendéglős leányát 
megtámadta egyszer Jankovics, hogy miért 
beszél magyarul, szerb létére, még majd 
eltalálja felejteni édes anyanyelvét.

B o s n y á k Lenke tanúságot tesz 
róla, hogy csakugyan megdorgálta Jan­
kovics, hogy miért uem beszél szerbül. S 
többször mondta, hogy ne magyarul, ha­
nem szerbül beszéljen.

V a r j ú  Ede himez-hámoz, másoktól 
hallott egyetmást; maga semmit sem tud.

N á r a y József csak annyit tanusi- 
tott, hogy Jankovics jobban szeretett szer 
bül beszélni, mint magyarul.

S z e d r e s s y  Adolf azt igazolja, hogy 
egy bírósági jegyzőkönyvben foglalt szerb- 
nyelvű eskü miatt történt Jankovics ellen 
a minisztériumhoz följelentés. Berszely mi 
niszteri tanácsos le is küldetett, ki Jauko- 
vicsot megrótta a szerb esküért s szigorúan 
meghagyta, hogy hasonló eset többé föl ne 
merüljön. Egyébről uem tud semmit. Hal­
lott harangozni, de hogy miről szólt a ha­
rang, nem vehette ki tisztán. Különben se 
szokott a meude-moudara hallgatni.

B a g i  Antal azt mondja, hogy egy 
napon nála volt Kresztics Vázó s azt 
mondta, hogy Jaukovics Dénes áljárásbiró, 
midőn föl volt függesztve Szedressy Adolf 
járásbiró ellen elkövetett rágalmazás miatt, 
dühében összetépte őfelsége arczképét és 
árnyékszékbe dobta. Sőt azt is mondta, 
hogy: „Ha a k . . . a itt volna, azt is ősz 
szetépném".

V a r g a  György sziutén ügy adja 
elő, hogy ö is Kresztics Vázótól hallotta 
a telségsértö esetet, a ki szemtanúja volt 
dr. Igalics Vazulnál. Ugyanis Kresztics azt 
mondotta tanuuak, hogy Jankovics a ki­
rály képét összetépte s azzal a kitakadás- 
sal, hogy bele törli a s . . . . t, elvitte az 
árnyékszékre. Végül pedig a mikor a tanú 
figyelmeztette Kreszticset, hogy ilyet ne 
beszéljen el, erre Kresztics azt válaszolta, 
hogy akármikor kész rá az esküt letenni.

M a t o s i c s Józsefné, szül. Stauko- 
vics Anna az előbbi tanuk által mondot­
takat erősítette meg.

K r e s z t i c s  Vázó elbeszéli, hogy 
1886. husvét másnapján dr. Igalics Vazul 
lakásán borozgattak s már vagy három 
pint bort megittak, a háziúr, Ö és Jankó 
vics. Igalics épen künn volt, midőn Jan­
kovics az asztalon lévő fényképeket ledön­
tötte véletleuül borral s nehogy a gazda 
észrevegye, magához vette a boros képet 
és kivitte. Azt már nem tudja, hogy az 
árnyékszékbe dobta-e, vagy hova tette, 
elég az hozzá, hogy vissza nem hozta. 
Hogy a királyt szidalmazta volna, arról 
szó sincs, erősen tagadja.

Dr. I g a l i c s  Vazul határozatlan val­
lomást tett. Hallomás után tudja csak a 
kép történetét. Ami pedig Jankovicscsal 
való összekoczczanását illeti, arra nezve

Úgy segítettünk tehát az aprópénz 
hiányon, hogy a forintos államjegyet da­
raboltuk föl két négy, sőt szükség esetén 
nyolcz felé. Ezek a darabkák képviselték 
aztán a váltó pénzt.

Természetesen végtelen sok elpusztult 
a?, igy feldarabolt ál iamj egyek bői a köz­
forgalom végtelen kárára.

A háború mindig drágaságot okoz, 
még rendezett pénz-viszonyok mellett is. 
De példátlan nagy drágaságokat okozott 
nálunk az olasz háború, mert nem volt 
rendezett pénz-viszonyunk, államjegyeiuk- 
uek alig volt értékük s igy nem hivata­
losan bár, de mégis bekövetkezett a de- 
valváczió, melynek súlyát érezzük még ma 
is, mert az 1859 iki olasz háború folytán 
bekövetkezett drágaság nemcsak hogy 
meg nem szűnt azóta, hanem ellenkezőleg, 
fokozódottt évről* évre.

Tehát 30 évvel ezelőtt foglalta el for­
galmunkban a váltó- és ezüst forint helyét 
az Európa szerte általánosan elfogadott ti­
zedes rendszeren alapuló uj forint.

Az ezüst húszasok, lázsiás-, két- és 
egy forintos ezüst tallérok, kikerültek ugyan 
akkor a forgalomból, de azért nem vesz­
tettek értékükből, sőt a keleti országok­
ban forgalomban vannak még jelenleg is.

1859-ben Bruck báró, az akkori 
osztrák pénzügyminiszter, ezüst pénzre lé­
vén szüksége, csellel vonta be az ezüst 
pénzt a uéptöl.

Kihirdette, begy az ezüst pénzek bi­
zonyos ideig teljes, azontúl pedig cseké 
lyebb értékben váltatnak be.

A nép behálóztatta magát. Özönlött 
az adóhivatalokhoz a sokáig őrzött ezüst 
pénz beváltása végett.

Bruck báró pénzügyminiszter czélt ért 
8 a markába kaczagott.

Midőn 1860 bán bizonyos piszkos 
üzelmek miatt önkezével vetett véget éle- 
téuek a „nemesu báró, a bécsi néphumor 
azzel a sirirattal áldozott emlékének :

I már nem igen emlékezik, csak azt tudja, 
| hogy sértő kifejezésekkel illette, de már 
• a szavakat meg nem tudja mondani.

Dr. Ka n t z  Adolf ügyvéd a tanúval 
lomást, az ügyvédi diskreczió alapján meg 
akarta tagadni, de miután becsületbeli 
kötelességévé tétetett a vallomás, de meg 
esküvel is fogadta, hogy a mit tud, azt 
az igazsághoz hiven el fogja mondani, a 
következő tanúságot tette. Volt egy pere, 
melyben Jaukovics biró azt mondotta se­
gédének, Andris Tivadarnak, hogy ha a fél 
25 frtot uem ad, hát el fogja veszteni a 
perét. Ezt tanú közölte a féllel, teljesen 
reá bízván, hogy mit tegyen. A fél hozzá 
fordult és fölszólította tanút, mint ügyvéd­
jét, hogy lenne szives a 25 frtot a bíró­
nak adni. Tanú ezt megtagadta. Ekkor a 
fél arra kérte tauut, hogy lenne szives 
megmondani, hogy hol lakik Jankovics al- 
járásbiró, mert miut kijelenté: beszélni sze­
retne vele. Andrics megmutatta az aljá 
rásbiró lakását. Később aztán megtudta 
tanú, a fél ügyvédje, hogy Jankovics Dé 
nes áljárásbiró megkapta a 25 frtot s en­
nek daczára elveszett a per.

L i n d e r  György orszgy. képviselő 
elbeszéli, hogy még a mikor maissi kör­
jegyző volt egy aláírási ivet hoztak hozzá, 
melyet Jankovics Dénes áljárásbiró kül­
dött a maissi szerb tanítónak, hogy gyűjt 
söu aláírás utján Radicsevics Biankó szerb 
költő hamvainak hazaszállitási költségeire. 
Több aláírás tétetett. Egyszer csak panasz­
kodnak az aláírók, hogy nem lett nyug­
tázva a „Zasztavá^-ban az ő adományuk, 
alighanem elsikkasztották a pénzt. Tauu a 
„Pesti Napló" bán szellőztette az esetet, 
miről Jankovics tudomással bírt, ineg azon 
bán nem czáfolta a gyanúsító közleményt. 
(Itt Jankovics fölmutatta a hiteles iratokat, 
melyek szerint ez az ügy teljesen rendbeu 
van.) A „miképen és mennyiért* tárgyá­
ban azt mondta tanú, hogy egy bizonyos 
perben idézést kézbesített Jogsits Szimó- 
uak s midőn megmagyarázta neki, hogy 
mikorra vau beidézve, azt mondotta a fél, 
hogy talán uem is kell neki bemenni, mert 
ö egy juhot adott Jankovics aljárásbiróuak, 
a ki azt ígérte, hogy majd elintézi az 
ügyet. De biz' meg lön makacsolva Jog­
sits és egyszercsak künn termett nálam 
Jágics József ügyvéddel Jankovics al já ­
rásbiró, aki önmagát küldötte ki végre­
hajtásra 8 Jogsits Szimót meg akarták 
ekszekválui. Ekkor Jogsits kérdőre vouta 
az albirót, hogy hát minek ígérte, hogy 
majd elintézi az ügyét ? Jaukovics az elé 
gedetlen polgárnak erre azt mondotta, 
hogy nem kell neki a birka ingyen, majd meg­
fizeti s ezzel Jágicshoz fordulva két forin­
tot kért kölcsön s odanyujtotta Jogsicsnak. 
Ez azonban uem fogadta el a pénzt, mert 
úgy mond ő nem pénzért adta a birkát s 
kifizette az összeget és végrehajtási költ­
séget, melyben elmarasztaltatok. A mi pe­
dig Jankovics kortes-Uzelmeit illeti arra 
nézve azt mondja Linder, hogy a leggya­
lázatosabb eszközöket használta föl eileue 
s küuu járt a járásban s perhorreskálta a 
népet. Linder kért is orvoslatot Fabiuyi 
igazságügyminiszternél Jankovics elleu. Fa­
biuyi röktön intézkedett is. A miniszternek 
e tárgyban kiadott sürgönyét föl is mu­
tatta tanú. Öllé István magán vádló azon 
kérdésére, hogy miért uem jelentette fel 
Jankovicsot, ha tudta, hogy meg lett vesz­
tegetve, azt válaszolta tanú, hogy ex a bí­
rói tekintély és tisztesség meggyalázása 
lett volna, ezt tenni nem akarta s denun 
cziáus egyataláu nem akart lenni; efféle 
szerepre ö nem való.

J o g s i t s  Szimó azt mondja, hogy ö 
a juhot nem az aljárásbiróuak hanem az 
anyjának adta ajáudékba; mert egyszer

„Hier liegt dér gewesener Fiuauz mi­
niszter Bruck,

Freund, zeug ihm kein Zwanziger, 
sonst komáit er wiederum zuruck !‘*

A „garas* nevezet megmaradt ezután 
is, hogy joga van-e vagy nem, azt nem 
vitatom ezúttal. Csakhogy a mai garas 
nem h á r o m,  hanem k é t  krajczárból áll.

Harmincz éve számituuk az uj kraj- 
czár szerint, azért Uuueplem jubileumát 
ezúttal.

A másik jubileumos kraj czár a 6 8 -as 
veretű. Euuek busz éves jubileumát annyi­
val inkább ünnepelhetjük, mert állami ön­
állóságunkat dokumentálja.

És aztán uiilyeu szép a külalakja is: 
egy lapjáu cserkoszorúban az értékét jelző 
1. s az évszám: 1868.; másik lapján Ma­
gyarország czimere s e fölött két angyal 
tartja a koronát.

Milyen nagy volt az öröm, midőn eze­
lőtt húsz évvel ezekből a krajczárokból 
kaptunk egy-kettőt. Oly régóta nem láttuuk 
már magyar köriratu pénzt.

Abban a lelkesedésben, melyet az a 
pénz ország-szerte előidézett, része volt 
a mai nemzedéknek is, igy tehát uem sok 
mondani valóm van erről.

Csak azt sajnálom, hogy ez a jubi­
láns krajezár is kiment a forgalomból, 
mert 1874. óta már nem vernek angyalos 
krajezárokat. Bizonyosan azért, mert az 
arauy-péuzekeu is két angyal tartja a ko­
ronát Magyarország czimere fölött.

Arisztokratikus uemzet vagyunk. Nem 
akartuk, hogy az arisztokratikus arany jel­
képe legyen a népies krajezárou.

Azt is sajnálom, hogy nem magyar, 
hanem bécsi iparos jött az ötletre, hogy 
összevásárolván az angyalos krajezárokat, 
kifürészeljc azokból az ország czimerét a 
két angyal által tartott koronával, s aztán 
meltüket készítsen a szép képletből s azo 
kát jó pénzért elárusítja nálunk.

Ozoray Árpád

a piaczon szerbül szólította meg s mert 
nagyon megtetstzett neki ajó öreg asszony.

M a r g i t a i Péter hallomás után tudja, 
hogy dr. Kantz fele 25 frtot adott Janko­
vicsnak s mégis elveszítette a pert. Dr. 
Kantz, midőn elbeszélte az esetet, azt mon 
dotta, hogy : „Most van újság, most lehet 
Írni." Azt is mondotta, hogy azért vesz 
tette el a perét, mert az ellenfele többet 
adott. Az ellenfél a liptódi szerb pap volt.

J a g i c s  József kihallgattatván, Liu- 
dor György tauuvallomását erősítette meg

Dr. M i h a j 1 o v i c 8 István nem tud 
semmiről sem.

A n d r i c 8 Tivadar a leghatározot­
tabb 8 legterhelőbb tanúságot tette. Dr. 
Kantz ügyvéd segédje volt, midőn neki 
szólt Jankovics albiró, hogy jó lesz 25 
frtot adni, mert különben pervesztesek 
lesznek. Kisebb polgári per volt s újított 
per, tehát a felebbezés ki volt zárva. Azt 
is mondta Jankovics, hogy az ellenfél is 
tett Ígéretet. Az első pillanatban azt hitte 
tanú, hogy csak tréfál az albiró, meg is 
kérdezte, de biz egészen komolyan meg­
ismételte a biró, hogy ha 25 frtot uem 
kap, az ellenfél javára dönti el a pert. A 
féllel közöltetett az: albiró kijelentése. A 
fél beszélni óhajtott Jankovicscsal. Tanú 
a biró lakására vezette a felet, ki azon 
bán nem volt hon. Az iparos körben az­
tán megtalálták. Jankovics Dénes aljárás- 
biró megkapta a 25 frtot. Az ítéletet szer­
dai napon kellett volna kihirdetui, elha­
lasztotta péutekre. S mert daczára, hogy 
a per biztosítására elfogadta a pénzt és 
mégis az ellenfél javára döutötte el az 
ügyet, elutazott s Kőbőr által hirdettette 
ki az ítéletet, mert uem volt bátorsága 
szembe állani s személyesen kihirdetni bí­
rói ítéletét. Ez nem vesztegetés, hanem 
zsarolás volt!

A tanúvallomások ezzel befejezést 
értek.

Fölolvastatott a mohácsi ügyvédi kar 
nyilatkozata, mely szerint dr. Tárnái Ká­
roly a járásbírósággal szemben mindig igen 
illedelmes viseletét tauusitott. Olvastatott 
Audrics Tivadar ügyvédjelölt nyilatkozata, 
mely szintén azt bizonyítja, hogy egy vele 
szemben tárgyalt ügyben is a legdistingu- 
áltabb s legilledeimesebb volt dr. Tárnái.

Fölolvastatott a kúria azon ítélete, 
melylyel Jankovics Dénes aljárásbirót, 
Szedressy Adolf járásbiró ellenében elkö­
vetett rágalmazás miatt 100 frt pénzbír­
ságban, benem bajthatás esetében 10 napi 
fogságban marasztalta.

Föloivustatott Jaukovics Dénes aljá- 
rásbiró erkölcsi bizonyitváuya, melyet mo­
hács község állított ki 8 a pécsi kir. tör­
vényszék elnökének nyilatkozata,melyszeriut 
Jaukovics ez idöszerint vizsgálat alattuem áll.

Ezek után következett a vád- és véd- 
beszéd.

Hanny Elek kir. alügyész, miut köz- 
vádló megteszi a vádiuditványt. Azt mondja, 
hogy uagyon fontos az, amit az esküdt­
szék verdiktjével kimoud. A köztiszteletben 
álló bírói kar egy tagja vau borzasztó 
váddal terhelve. Úgy vau feltüntetve Jan­
kovics Dénes mohácsi kir. áljárásbiró, 
miut az igazságügy gyilkosa. A bizonyítási 
eljárás lefolyására térve át, azt állítja, hogy 
a nemzeti üzelmekröl mondottakat meg 
sem kísérletté vádlott bebizonyítani. A 
szerb költö dolgában konstatálta Jankovics 
hiteles iratokkal, hogy a gyűjtött pénzt 
beküldötte rendeltetési helyére. Itt sem 
lehet se gyanúsítás, se nemzeti üzelmekröl 
szó. tehát rágalom a czikk ezeu része. 
Folytatja a czikk, hogy nép a sátrat az ö 
izgatására törte össze. Ezt megkisérlette 
vádlott bebizonyítani. A tauuvallomásból 
azonban nem tüuik ki, hogy zendülés lett 
volna. Jankovics csak a nép kényelmére, a 
nagy hőség ellensúlyozására akarta a sátor­
ról a ponyvát; levetetni, hogy máskép ütött 
ki a dolog, arról nem tehet. Hogy Jaukovicsot 
szidalmazta dr. Igalics, hogy kutyakorbácsot 
Ígért Jágics Jankóvicsnak,ezek olyan tények, 
a melyeket tagadni nem lehet. A „miképen és 
meuuyiért“-re vonatkozólag kihallgatott ta- 
uuk egy része tud csak határozott tauusá- 
got tenni, de ez sem teljes értékű, mert kü 
lönbözö érdekeltség látszik s a kik csak 
hallomás után beszéluek, azok teljesen sem­
misek. Föntartja tehát a vádat s kéri rágal­
mazás és becsületsértés miatt vádlottat vét­
kesnek kimondami.

Jankovics Dénes is elkezdett vádas­
kodni, de személyeskedésre vitte át beszé­
dét, erre aztán az elnök részéről meginte­
tett, mire elállt a szótól, noha elnök hatá­
rozottan kijelentette, hogy a tárgyilagos 
vácinak szabad tért enged.

Dr. T a r n  ay  Károly vádlott előre bo­
csátva, hogy szive mélyéből sajnálja, mi­
szerint a sors őt választotta az áljárásbiró 
leleplezésére, körülbelül a következőket 
mondotta. A leleplezéssel tartozott a közér­
deknek, a nemzetnek, ama karnak, melyet 
legmélyebben tisztel és becsül, a bírói kar 
nak. Szép volt közvádló beszéde, meglepő 
logikai érveléssel állott elő, de hát biz’ az a 
rendes bűnvádi eljárásnál szokásos alapra 
támaszkodott, mely jelen esetben nem érhet 
czélt. Az esküdtek lelkiismeretére hivatko­
zik s kérdezi, vájjon nem-e nemzetiségi 
üzelem az, hogy egy gyenge leányt meg 
akart Jankovics tántorítani s a magyar 
nyelvtől elidegeníteni s az esküt szerb nyel­
ven vezette be egy magyar királyi bíróság 
jegyzőkönyvébe. Ezt minden jó hazafinak 
az első tekintetre föl kell ismerni. A mi pe­
dig a czikkben foglalt „zendülést" illeti, 
nem a jogi fogalomnak megfelelőiem, hanem 
zsurnalisztikailag értette. Kérdi, hogy hát 
nem zendülés az, ha egy járásbiró olyan za 
vart csinál egy nemzeti ünnepen, melynek 
következménye törés, zúzás, rombolás ? A 
„miképen és mennyiért* *-ről szólva, azt

mondja dr. Tárnái, hogy ha az egész tár- 
gyslás folyama alatt semmit se sikerült volna 
bebizonyitani, azt fényesen beigazolták a 
tanuk, hogy Jankovics Dénes áljárásbiró : 
„miképen és mennyiért** méri az igazságot. 
Úgy mond mint a mohácsi ügyvédi kar leg­
fiatalabb tagja bátorkodott egy biró ellen 
vádat emelni. Nehéz állapot volt. De rá ­
szánta magát, mert olyan helyről jött Mo­
hácsra, a hol példás rend jellemezte az igaz 
ságszolgáltatást. Látva a bírói rendetlensé­
geket, nem állhatta meg, hogy szülővárosá 
bán, Mohácson tovább is fönnálljon a tart­
hatatlan állapot. Az öregebb ügyvédek 
apathiába estek, nem tettek semmit; de 
tenni kellett, mert elvégre meg kellett egy­
szer szabadítani a mohácsi társadalmat az 
igazságügy filloxerájától. Mint Dávid kihají­
totta parittyája kövét Góliádra s azt hiszi 
homlokon találta. A bűnös boruljon le és 
vezekeljék. Végül pedig igazságos ügyét az 
esküdtek jó lelkiismeretébe ajánlotta.

Elnök összegezve előadta a vád- és 
védbeszédet, aztán az esküdtekhez intézen­
dő kérdéseket állapította meg a törvény 
szék. Jankovics Dénes is akart neháuy 
kérdést fölvétetni, melyeket azonban, mi­
vel már a törvényszék kérdéseiben beufog- 
laltatnak, a törvényszék mellőzendőknek 
mondott ki.

A kérdésekkel az esküdtszék vissz t 
vonult s mintegy félóra múlva a következő 
verdiktet hirdette ki.

A kir. ügyészség vádjára.
1. Az előadottak után megvannak-e 

esküdtek lelkismeretükben győződve, hogy 
a panaszlott czikknek valóban vádlott a 
szerzője, Írója s hogy vádlott cselekedte, 
amivel vádoltatik?

12 igen.
2. Hogy a panaszlott czikkben rága 

lom foglaltatik?
12 . uem.
3. Hogy vádlott rágalomban vétkes?
12 nem.
Magán vádló vádjára
1. Az előadottak után megvannak e 

esküdtek lelkiismeretűkben győződve, hogy 
panaszlott czikknek valóban yádlott a szer­
zője, írója s hogy vádlott cselekedte, a 
mivel vádoltatik ?

12 igen.
2. Hogy panaszlott czikkben vagy 

azok bármelyikében rágalmazás foglaltatik?
12 nem.
3. Hogy panaszlott czikkben vagy 

azok bármelyikében puuaszló ellen becsü­
letsértés foglaltatik ?

5 igen 7 uem
4 Hogy vádlott rágalmazásban vétkes?
12 uem.
5. Hogy vádlott becstiletsértésbeu vét

kés ?
12 nem.
E szerint a sajtóbiróság dr. Tárnái 

Károly mohácsi ügyvédet a vád alól föl­
mentette. Jaukovics Dénes kir. járásbirót 
pedig 268 frt eljárási költségben és 5 frt 
tanudíjban marasztalta el.

Közvádló s mugáuvádló semmiségi 
panaszt jelentettek be.

Ezzel a tárgyalás éjjeli 10 és \  óra­
kor véget ért.

A közönság falrengetö éljenzéssel tün­
tetett a sajtóbiróság, az esküdtek és dr. 
Tárnái Károly mellett.

Tűzrendészetünk.
Igénytelen uézetem szerint annak vi­

tatása, hogy a kormány a tűzrendészet 
alapvető reformját miért nem rendezte tör­
vényhozási utón, akadémikus éitékü.

A viszonyok egymástól elütő terűié 
szele és az a sokféle kaptafa, melyre ná 
lünk a tűzrendészet szervezését vidékszerte 
majd rá kell húzni, egy egységes szellemű 
anyagi törvéuy meghozatalát uagyon meg­
nehezítették, sikerét a kivitelben taláu 
sok helyütt kétségessé tették volna.

A tűzrendészet, mint a közigazgatás­
nak egyik lényeges alkatrésze, ép ugy az 
exigentiák tudománya, mint a közigazga­
tásnak bármely ága s miut teljességében 
az egész közkormányzat.

A tudósok majd kisütik, hogy mennyi­
vel czélszerübb lett volna a tűzrendésze­
tet nem koruiáuyrendelet, hanem legislativ 
utou rendezni.

Eu a kormányrendelet gyakorlati ér­
tékét mérlegelem és örülök rajta, hogy 
valahára megvan az alap, melyre Magyar- 
országou a kötelező tűzvédelmet talpra le­
het állítani, s hogy niegvau valahára a 
mód ország- és vidékszerte, építkezés te­
kintetében a jelenleg dívó szabadosság 
helyett, az észszerűen korlátozott építke­
zési rendszert meghonsitaui.

Lehet — hogy mint sok másban — 
ebben is csalódom.

Lehet, hogy ezen üdvös irányú ren­
delet, mint ama közhaszuú reudeletek gar­
madája, melyek II. József császár óta az 
udvari kanczellári és a helytartótanács ut­
ján a multbau kibocsáttattak, valamint a 
törvényhatóságok megszámlálhatatlan sta­
tútumainak nagy része, csak a türelmes 
papírra pazarolt nyomdafesték értékével 
fog birni; de elvégre is, az ember késő 
véuségeig is szereti a jobbat hinni s igy 
az én közigazgatási ideálisuiusom mécsé­
ből sem fogyott ki még annyira a remény 
olajc8öppje, hogy a kormány szóban forgó 
rendeletének végrehajtásától több jót ne 
várjak, miut a mennyit a tűzvédelem terén 
eddigelé tapasztalt hanyagság és nem rit­
kán bíiuö8 mulasztás, a nemzeti közva­
gyonnal szemben okozott.

Jól mondja a tűzrendészet! kormáuy- 
rendelet kibocsátása tárgyában szétküldött 
belügyminiszteri kormányrendelet, hogy 
„ha a legüdvösebb kormányrendeletektől 
általában csak akkor várható igazi ered

mény, ha azok végrehajtásához az arra 
hivatottak jóakarattal és a kellő ügybuz­
galommal járulnak, ugy jelen szabályren­
delet is csak akkor teremti meg a várt 
eredményt, ha a törvényhatóságok és kö 
zegeik hiven megteszik előirt kötelességei­
ket."

A közigazgatási ügykör során tehát 
első sorban a törvényhatósági közegek jó­
akarata buzgalmától lesz függővé téve a 
tűzrendészet uj korszakának fölhaladása.

De uem gyöngébb igazságnak tartom 
azt is, hogy maga az intézmény fiatal haj 
tásai csak azon esetben fognak magábau 
a uépben =■ tehát abban a földben, 
melybe tulajdonkép száuvák gyökeret 
verni, ha a községjegyzöi kar a maga 
egyetemében lesz e hajtások gondos ápo­
lójává.

Mert hiszen decretálni, elrendelni, 
megparancsolni uagyon sokat lehet, de 
helyesen és czélszerüen életre hívni, ápolui 
és fejleszteni csak azt lehet, a mit a vég­
rehajtás legelső fokozatában azok, kikre 
a végrehajtás fontos ténye bizva van, sze­
retettel és odaadással fölkarolnak.

Erősen bízom abban, hogy Magyar- 
ország községjegyzöi kara ezen a téren i*, 
hivatása tudatában, hű és kitartó segédke­
zet fog nyuitani ahhoz, bugy n tűzrendé­
szet község8zerte biztos fejlődésnek in­
duljon.

Tagadhatatlau, hogy az uj rendezke- 
dés terhekkel fog járni Bízvást számítha­
tunk a szűkkehlüség és a szegénységgel 
járó „non possumus" által támasztott aka 
dalyokra is, de mindezekkel s/.áuiot kell 
vetni a reformok mindeu terén, a nélkül, 
hogy azok legyőzésétől visszariadjunk.

Ha valahol üdvösen alkalmazható az 
{ismeretes elv * „a ezél szentesíti az esz 
közöket", a tűzvédelem terén valóbau még 
a kéuyszereszközök is szentesítik azt a 
nagy czélt : a közvagyon biztosítását, 
védelmét.

Áttérve a jelen czikk tárgyót képező 
kormányrendeletre, sarkpontjául tekiutcui 
azon elvnek kimondását, hogy: miudeu 
községnek tűzoltóságot kell szervezni; n 
hogy továbbá : a törvényhatóság utján, 
minden kis és nagyközség részére meg 
felelő építkezési szabályrendelet alkotandó

E két 8arkolvnek keresztülvitelében 
gyökerez a tűzvédelem összes reformja, 
egész jövője.

A mi a tűzoltóság szervezésének mód­
ját illeti, a kormányrendelet háromfélét 
sorol elő.

A rendszeres, szakszerű, díjazott tűz­
oltóságot

Az önkéntes tűzoltóságot
A községi köteles tűzoltóságot.
A dolog természetéből foly, hogy dí­

jazott tűzoltóságot csak nagyon vagyonos 
községek és a városok fognak tarthatni

A kis- és nagyközségekre nézve csak 
az önkéutes és a kötelező tűzoltóság szer­
vezése marad.

Sajnos, hogy a kormányrendelet a 
községi önkéntes tűzoltóság szervezését 
illetőleg, ismét csak két tényezővel szá­
mol : a törvényhatósággal é» a fös/.olga- 
bi rákkal.

A községi jegyző számára ott, a hol 
a kormány rendeletének végrehajtását 
köunyiteudö : magasztos föladatnak minő­
síti azt, hogy az önkéntes tűzvédelem in­
tézménye — a hol csak lehetséges — 
létesüljön, mondom, ott sincs a községi 
jegy/ü számára egy buzdító szava sem.

Szomorú bizonyságot tesz ez arról, 
milyen kevéssé ösmerik fönt, a közélet 
számottevő elemeit lent.

E szavakat nem a jegyzői kar mel­
lőzése miatt érzett keserűség mondatja 
velem.

Nem.
Nekem a józan ész diktálja a z t: hogy 

mikor arról vau szó, hogy valamely köz­
ségbon társadalmi utón — mert csak ez 
képzelhető — önkéntes tűzoltóság szervez- 
tessék, akkor legalább harmadsorban ahhoz 
a községi jegyzőhöz is kell neki egy buz­
dító szót iutézuem, a ki a közlakosságra, 
állása természeténél fogva kell, hogy szel 
lemi és erkölcsi befolyással bírjon, mert 
hiszen ha ezt föl nem tételeznék róla, 
váljon mi a szösz készteti az illető körö 
két arra, hogy — például — követválasz­
tások alkalmával, olyan szerfölött alkalma­
tos mediumuak tartsák ?

Legyenek meggyőződve mindazok, 
kik a községekben valami üdvös dolgot 
óhajtanak kiviuui, hogy nem cselekedué- 
uek rosszul, ha ilyen esetben a községi 
jegyző hazafias buzgalmára is appellál- 
nának.

Szerencsére a községjegyzöi kar jobb­
jai tudui fogják kötelességüket, buzdítás 
uélkül is, 8 a hol lehet, bizonyára meg 
fogják az önkéntes tűzoltóságot alakítani.

De én — lehet, hogy tévedek — az 
önkéntes tűzoltóságok szervezésétől nem 
sokat várok, mert való ugyan, hogy az 
ember azt teljesíti legszívesebben, a mire 
önként vállalkozik, de legpontosabban azt 
teszi meg, a mit muszáj.

Ezt a „mu8zájt", ezt tartom én a 
legnagyobb úrnak s azért azt hiszem, hogy 
a köteles tűzoltóság szervezése lesz a leg­
sikeresebb iutézkedés, kivált ha mindenütt 
bizonyos katonai fegyelem alá vettetik, s 
ha gondoskodva lesz arról, hogy mindeu 
mulasztás pénzbírsággal sujtátik.

Nem állitom, hogy ez a fölfogás a 
közszabadság szempontjából kifogástalau, 
de ott, a hol a tűzrendészet nagy czél* 
jaiuak megvalósításáról van szó, ott a 
kötelesség szoros teljesítése a fő s ennek 
biztosítása végett a kényszereszközök al 
kalmazása — természetesen a józan ész- 
határai között — indokolt is.

A köteles tűzoltóság szervezésére nézve
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g kormányrendelet csak annyit mond, hogy 
az a község 20 - 40 éves férfilakosai so­
rából alkotandó.

A gyakorlati kivitel kis- és nagyköz­
ségekben természetesen a törvényhatóság 
által alkotandó szabályrendeletnek lesz 
fóntartva.

Óhajtandó, sőt feltétlenül szükséges, 
hogy a statútum idevágó rendelkezése túl 
ne lőjjön a czélon, és az illető lakosokra 
olyan túlzott igényű szolgálattételt ne oc- 
trojáljon, a mely a népet az intézménytől 
elvadítja, a helyett, hogy azt elviselhetővé
teg y e -

Általában nagyon kívánatos, hogy a 
köteles községi tűzoltóság szervezése minél 
kevesebb sallanggal és szekatúrával haj­
tassák végre.

Náluuk a tulajdonképeni nép — az 
elemi oktatás szellemtelen volta miatt — 
a polgári kötelességek foglalatjáról vajmi 
keveset tud s igy kellő oktatás és lölvilá- 
gositás híján, ez újabb tehertől bizonyára 
idegenkedni fog.

A lelkészeken és jegyző kartársain­
kon lesz tehát a sor, a tűzoltói intézmény 
uj szcivezetét népszerűsíteni, hogy az an 
uak hasznos voltáról való meggyőződés 
lassaukint ütmen jen a nép vérébe.

Mindezt persze nem száraz paragra­
fusuk Elolvasásával, hanem a kapaczitá- 
czió fegyverével lehet csak elérni, a mi 
természetesen első sorban a községi jegyző 
jóakaratára szorul.

Adja Isten, hogy az intézmény meg 
honosításánál minden irányadó téuyező har 
monikus módon, vállvetve közreműködjék : 
nemzetünk hasznára, hazáuk javára.

B arta László.

A városi törvényhatóságok és a 
regále-megváltás.

Kassa sz. kir. város távirati megírná 
sara 22  törvényhatósági joggal biró város 
küldöttei jöttek össze Budapesten a vár­
megyeház nagytermében, hogy a regále- 
megvaltási javaslattal szentben állást fog 
luljauak.

A kezdeményező Kassa város képvi­
seletében M II n 8 t e r Károly polgármester 
Udvözlé a megjelenteket és elmondá az 
értekezlet czélját; mire elnökül Simoufiy 
Imre Debreczeu város polgármestere és 
jegyzőül Gerstinger Fal küldetett ki. A 
meghívott városok közül megjelentek Szé­
kesfehérvár, Selmecz, Versecz, Kolozsvár, 
P é c s ,  Győr, Pozsony, Komárom, Nagyvá 
rád. Újvidék, Sopron, Temesvár, Kecske­
mét, Baja, Marosvásárhely, Szabadka, Zom- 
bor, Arad, Hódmezővásárhely, Szatmár, 
Pancsova.

A tárgyalás megkezdésével Halmos 
József (Kassa) kijelenti, hogy a sz. kir. 
városok csak jogos kivausagaikat akarjak 
érvényre emelni. A javaslatok arra volná­
nak alapitandók, hogy a sz. kir. városok 
regále megváltása az 1882— 1886. évi zár 
számadások alapján törtéujék. Levonandó 
volua ebből másfél perczent a városi ka­
pitányok munkájának kevesbedéseért és a 
városi pótadó. Az italméresi jövedék a 
városoknál tovább is meghagyandó volna.

Kovács (Debreczen) szintén azt kí­
vánja, hogy a varosoknál maradjon a re­
gálé kihasználása A kérvényben egysze 
rüen kimondandó volua, hogy a szab. kir. 
városok a megváltás alól kivétetnek.

Havrauek (Székesfehérvár) azt kívánja, 
hogy a varosok 5 évre vétessenek ki a 
törvény rendelkezései alól. Ez idő után a 
megváltás a tényleges eredmény alapján 
történhetnék.

Keresztessy (Kecskemét) sziutéu azt 
véli, hogy a regále-jog hagyassék meg a 
városoknak. Beváltási kulcsként minden­
esetre a tényleges fogyasztás volua föl­
veendő.

Dröxler (Pozsony) a székesfehérvári 
polgármester indítványa mellett szólal fel.

Salacz (Arad) azt javasolja, hogy a 
törvényjavaslat csak volt úrbéres birto­
kokra terjesztessék ki. Mamusich (Sza­
badka), Hem.ann (Szatmár), Dietrich (Szé­
kesfehérvári, Györfl'y (Martonvásárhely), 
mindnyájan a székesfehérvári javaslat mel­
lett szólaló ik fel. Nagy Sándor (Hódmező­
vásárhely), Gebhardt (Sopron), Tátray (Ko­
márom), Ctihás (Zombor) azt javasolják, 
hogy a vt rosokra ne terjesztessék ki a 
megváltás, Jcsovszky (Selmecz-Belabánya), 
Szvacsina (Kolozsvár), Zechmeister (Győr) 
a megváltál kulcsának méltányosabb meg­
állapítását óhajtják. Mattauouch (Pancsova) 
felszólalása után Halmos és Havranek in­
dítványozók ajánlják indítványaikat elfo­
gadásra.

Simonffy elnök kimondja a határoza 
tót, mely szerint a pénzügyi és belügyi 
miniszterekhez peticziót intéznek, hogy vé­
tessenek ki a szabad királyi városok a 
törvényjavaslat alól. A felhozott sérelme­
ket, mint indokokat fogják felhozni.

Ezután a felirat szerkesztésére kikül­
dettek : Münster, Halmos, Ivánszky és Czeb- 
meister, mire az értekezlet véget ért.

Közönség köréből.
Válasz „egy panaszos félnek."
Ezen becses lapok f. évi 41. számá­

ban Vörösmart község választmányára pa­
nasza vau „egy panaszos félnek." Mondja: 
„a községi választmány elhatározta, fogyasz­
tási adót szedni azon fogyasztó magáno­
soktól, kik a bort helyben a termelőktől 
veszik. Összeül három választmányi tag 
és kénye-kedve szerint minden adókulcs 
és arány nélkül adót vet ki, noha a leg­
újabb községi törvények csak községi adó 
kivetésre hatalmazzak fel a községeket.u

Igaz, hogy s z e d e t  a községi választ­
mányi testület fogyasztási adót, mert ha 
nem szedetné, nem is volna képes fizetési 
kötelezettségét, ezen adónem irányában ha­
vonként teljesíteni: csakhogy nem „kénye- 
kedve szerint", hanem bizonyos alapon 
vetteti ki. — És mert a fogyasztási adót 
is úgy tekinti, mint községi adó', mely a 
községekre a m. kir. pénzügy igazgatóság 
utján, egy summában iratik ki: annak ki 
vetését a törvény értelmében, saját kebe­
lt »l választott megbízottak által gyako­
rolja. — Igaz, hogy a közelebb múlt két 
éven nem voltak ilyen megbízottai közsé­
günknek : mikor aztán „kénye kedve sze­
r in t  járt el az elöljáróság annyira, hogy 
„egy panaszos feletu is kegyesen felmen­
tette a fogyasztási adófizetésének terhe alól.

Téuy fehát: hogy a községi választ­
mányi testület, — mit „panaszos fél" is 
mint annak tagja tudhatuá — csakugyan, 
úgy vélekedett: hogy a m. kir. péuzügy- 
igazgatóság utján községünkre egy som 
mában kiirt fogyasztási adót saját közegei 
által az egyes lakosokra ki is vetheti s 
elöljáróságát utasíthatja a kivetés alapján 
való beszedésre s a m. kir. adóhivatalhoz 
való beszolgáltatásra. Választott tehát a 
maga kebeléből h a t  — nem „három" 
tagot oly megbízással, hogy ha jónak 
látják, a már két év óta dívó alapon, t. i. 
a szőlőnek kapa szám szeriot való meg 
adóztatásán, — vagy, más alapon vessék 
ki a fogyasztási adót.

Alulírottak, mint a választmányi gyű­
lés által meghatalmazottak, tanácskozá­
saikban arra az eredményre jutottak: 
hogy, miután községüuk fogyasztási adója 
a közelmúlt két év alatt 90*/,*kal emelte­
tett, kell, hogy a fogyasztási adót, több­
kevesebb mértékben, a község összes fo­
gyasztó közöusége fizesse. Miért is a l a ­
pul  v e t t é k  e l ső  s o r b a u  a szőlőnek 
kanáukéut 40 krban való megadóztatását;
— má s o d  s o r b a u  pedig a szőlővel nem 
biró iparosok, kereskedők s kisebb birto­
kosok c s a l á d o n k i n t  40 krban lettek 
megadóztatva. Csupán két úri ház, hol 
már a viszonyoknál fogva is nagyobb 
meuuyiség fogyasztathátik e l : rovatott meg 
2 és 5 frttal.

Nem hihetjük, hogy ezen felemelés,
— sőt bizonyára az sértené „panaszos 
felet", ha a 40 krosok osztályába sorol 
tatott volna. Miért panaszol tehát ? — Azért 
hogy egyáltalában fizetui kell. — Meg is 
moudja: „a törvény egyszóval sem jogo 
sitja fel a községeket borfogyasztási adót 
szedni azon fogyasztó magánosoktól, kik 
a bort helyben a termelőktől veszik."

Úgy á m ! csakhogy a példabeszéd 
szerint minden ember ott vakarja : a hol 
viszket. Nekünk, s velünk egy viszonyban 
álló más községek lakosainak is, bizonyos 
betű szerint kell vennünk a törvéuy azon 
pár szavát: f o g y a s z t á s i  a d ó ,  hacsak 
bérlőt nem akarunk maguuk felett ismerni.
— Mi csak úgy fedezhetjük a ráuk irt 
súlyos fogyasztási adót, ha a termelő a 
saját használatára fordított borától is meg 
fizeti a fogyasztási adót, mikor szőlőjét 
kapánként 40 krral adóztatja, holott au- 
nak földadója is jóval nagyobb a gabna 
s veteményt termő földek adójánál. Mél­
tányosnak tartaná „panaszos fél," hogy 
mikor a termelő igy adóztatja maga-magát: 
a községi fogyasztók jó nagy része, mert 
esetleg a termelőtől vesz 6  — 7 kros bort: 
semmit se fizessen ? — Mi nem hihetjük.

Furcsán tűnik fel „panaszos fél" azon 
logikája is: „ha a hús, cznkor sat. fogyasz­
tási adót a fogyasztó közönség külön nem 
köteles fizetni: miért épen a borfogyasz­
tási adót." Sajnálat nélkül nem tehetjük 
fel „pauaszos tél"-röl, hogy no tudná: 
mikép a mészáros a húsra, a kereskedő 
a czukorra, s igy tovább — az általok 
fizetett fogyasztási adót szépen rá számít­
ják a közönségre, mikor őket kiszolgálják. 
Mik a bortermelő nem moudbatja: hogy 
6 - 7  kr. volna a borom ára, de mert az 
egy kapán termett — talán — egy hl. 
boromért 40 kr. fogyasztási adót fizettem: 
vevő térítsd m eg! Világos tehát, hogy a 
miként a hús-, czukor-, sörnél : úgy a bor­
nál is a fogyasztónak kell — bármi ala­
pon — a fogyasztási adót megfizetni.

Nem tudjuk kinek a félrevezetése 
folytáu vonta bele „panaszos fél" tekiu 
tetes Seh Károly főszolgabíró urat pana­
sza argumeutálására: mi kijelentjük, hogy 
tek. Seh Károly úrtól ez ügyben soha 
tanácsot nem kértüuk s nem is adott.

Ezek utáu „pauaszos felet" bármint 
panaszkodjék is, békén hagyjuk uyugodni 
babérjain. És . . . Nem panaszkodunk ! 
Hanem uyugodtan várjuk Dragonesku Döm- 
jén m. kir. pénzügyigazgató — ha ugyan 
jónak látja ügyünkbe beleszólni — becses 
intézkedését s felvilágosítását.
Apostol Jón « ö rs i  Ferencz Forster Sámuel 

Fogl József. Proli Simon.

Kül önf é l ék .
— Á th e ly e z é s . Glock Vilmos a pécsi 

posta- és távírda hivatal főnöke, a buda­
pesti központi vasúti-állomáshoz helyezte 
tett át hason minőségben.

— Az e g y h á z m e g y é b ő l. B e r m U 11 e r
1. kárászi plébános a megyés püspökhöz 
beadta lemondását, ki is azt elfogadta. 
Plébániáját az év végén fogja elhagyni,

— F ő ig a z g a tó i  lá to g a tá s .  Mészáros 
Nándor kir. tanácsos, a pécsi tankerületi 
főigazgató a nagy-kanizsai főgimnázium 
meglátogatásával kezdette meg az ottani 
környék iskoláinak meglátogatását.

—  A p éc s i  jo g a k a d é m iá n  üdvös moz­
galom indult meg, melynek czélja a párbajt 
a jogászok közül kiküszöbölni. Törtéuik

I pedig ez olyau módon, hogy a jogászok

egy becsület-bíróságot választanak, s min­
den összekoczczanás, mely becsületet érint 
egyedül csak e jury által intéztetnék el, 
melynek ítélete a felek által feltétlenül 
elfogadandó volna. Derék és üdvös gondolat, 
méltó miuden művelt emberhez, de lég 
méltóbb a jogászokhoz, kik életfeladatokul 
épen a jog s nem a nyers erő érvényre 
juttatását tűzték ki. Az indítvány ép úgy 
becsületére válik K ü 11 e y Pálnak, ki azt 
megpenditette, mint azoknak, kik azt elfo­
gadva tanúbizonyságát adják annak, hogy 
éretten gondolkoznak, s a becsület iráut 
igazabb érzékkel bírnak, mintsem holmi 
párpajripökök által e nagy kincset ha­
szontalan kakaskodás közben pusztitni 
engednék. Nem kétkedünk, hogy a jogászok 
szine-java ez indítványt elfogja fogadni.

— f  B á ró  K em én y  G áb or. Közéletün­
ket ismét érzékeny vesztegég érte. Báró 
Kemény Gábor, a volt miniszter kedden 
délután egész váratlanul Ajnácskön meg­
halt. A megboldogult hosszú időn át tevé­
keny munkása volt közéletünknek. Úgy a 
politikai és társadalmi, mint a gazdasági 
és az irodalmi téren egyaránt tehetséggel, 
buzgalommal szolgálta a hazát. Kemény 
Gábor báró halála, a mily általános rész­
vétet keltett, ép oly nagy feltűnést is oko 
zott. Az elhunyt temetése e hó 26-án, pén 
teken délután 1 órakor volt Ajnácskön. 
A külöubözü testületek, társulatok, ame­
lyeknek a megboldogult eluöke, tagja volt 
kUldöttségileg vettek részt a temetésen.

— A v á ro s i  z e n e is k o la  k ib ő v ítv e . A 
város közöusége által fenntartott zeneiskola 
évröl-évre nagyobb lendületet vesz. A vá­
ros különböző intézeteiből ismét vagy 70 
tanuló iratkozott be s miután a középta­
nodák igazgatói elismerésre méltó kész­
séggel nyújtanak alkalmat, hogy a növen­
dékek az órákat rendesen látogathassák, 
az osztályozás az idén sokkal elöuyösebb 
is miut az előző években. A hegedü-tau- 
folyam kiegészítésére az idén a gordonka 
és mély hegedű tanítása is felvétetett, mi 
az által vált lehetségessé, hogy a hatóság 
a szükséges drágább hangszerek beszer­
zésére a költséget megszavazta s egy uj 
tauerö alkalmazását elfogadta. Ezenkívül 
a t'uvóhangszerek tauitása is meg fog ki- 
séreltetni, mire nézve a felhívás már ki is 
bocsáttatott. Mint értesülüuk, az intézet 
fejlődési prograuimjába egy női énekiskola 
s a zougoratanitas is fel vau véve, mit már 
előre is örömmel üdvözlünk s csak azt 
óhajtanék, hogy az a női éuekiskola mi­
nél előbb nyittassák meg, miután erre leg­
inkább szükség volna.

— Fuvolahangszer tanfolyam. Pécs szab. 
kir. város iskolaszéke a városi zeneiskola 
keretében a fuvolabangszerek tanítására 
külön osztályt szándékozik szervezni, mi 
azzal bozatik az érdekeltek tudomására, 
hogy november 1-ig jelentkezzenek az in 
tézet (belvárosi népiskola) igazgatójánál. 
Felvétetnek oly 14—17 éves ifjak s ipa 
rostauonczok, kiknek erre hajlamuk s ké­
pességük vau, de máskülönben is testi 
szervezetüknél fogva erre alkalmasak Az 
oktatás az esti órákbau történik s egyelőre 
ingyenes.

—  Uj lap a megyében. Siklóson f. hó 
19-én „Siklós és Vidéke" czimmel egy 
társadalmi hetilap indult meg. Kiadó tulaj­
donos é« felelős szerkesztő R é d e i Ká­
roly polgáriakolai tanár. Előfizetési ára 
egy évré 4 frt. Miut czime is jelzi, Siklós 
és vidékéuek társadalmi ügyeit kívánja 
tölkarolni.

—  H olub E m il P é c s e t t .  A híres afrikai 
utazó, hazánk jeles és tudós fia Pécsre 
szándékozik ráudului november hóban, 
hogy itt fölolvasást tartson. Holub Emil 
ünnepélyesen főgadtatik s tiszteletére, a 
mint illik, ünnepély fog rendeztetni. A 
rendezést a péc-i hírlapírók vállalták el. 
Értesülésünk szerint a tudós férfiú arra 
határozta el magát, hogy ha tudományos 
kutaiásai alkalmával összegyűjtött s Bécs- 
ben kiállított népismet s természetrajzi 
tárgyainak értéke a kiállítási bevételekből 
8 a fölolvasások auyagi eredményéből 
megtérül, abban az esetben az értékes 
tárgyak egy részét Bécsnek ajándékozza, 
a másik résaét pedig azon városok kö t 
osztja ki, melyekben Elolvasásokat tartott 
s azon arányban, a minő auyagi sikerrel 
járt fölolvasása egyik vagy másik város­
ban. Előre is fölhívjuk rá a müveit kö­
zönség figyelmét és édeklödését.

— Á pécsi nöegylet iráuyában tanú­
sított ama szívélyes jóakaratért; melylyel 
a helybeli izraelita hitközség iskolai helyi 
ségét, a kiállítás időtartamára a gyermek­
kerti óvoda részére dijtalanúl átengedni:
— melylyel a kiállítási végrehajtó bizott­
ság az egylet kerti helyiségében felállított 
zene pavillout, s berendezett légszesz vilá­
gítási készleteket díjtalanul ajándékozni:
— melylyel Lukrits Kálmánné úrnő a sa­
játkezűig összállitott alpesi virág képek­
nek a kiállítás folyama alatt törtéut eláru- 
sitása után befolyt 51 frt 50 krt felaján­
lani : — melylyel Vizkeleti Fenna úrnő az 
egylet részére sajátkezűig díszített díván 
vánkost adományozni: és melylyel Freund 
és társa mohácsi ezég az egyleti szegé­
nyek javára 20 0  csomag pótkávét bekül­
deni sziveakedének, — az egylet részéről 
hálás köszönet nyilvánitatik.

—  T h e a  e s té ly . A pécsi nöegylet s a ­
ját pénztára javára f. é. november hó 
24 kén egyleti helyiségében thea estélyt 
rendez, melyre a belépti dij személyenkint 
1 frtban állapitatott meg. Az estély fo­
lyama alatt Vizkelety Fenna úrnő által 
adományozott díszes 8 művészies díván- 
vánkos fog kisorsolás által értékesitetni.

— Kitüntetések egy világkiállításon. A 
brüsseli világkiállításon a pm i e n k e k“ 
közül következők uyertek kitüntetést: 
Z s o I u a y Vilmos majolika gyáros, disz-

okmány; S c h u t h Vilmos Villány, arany- j 
érem ; bronz érmet kaptak : K r a us z La­
jos Pécs, szövészeti tárgyakért és boráért,
C s a t ó Gy. Villány, S c h u t h Vincze ' 
borokért, J  i I 1 y János Pécs, N Ő t h i g 
I. Pécs, élelmiszerekért.

—  Ism é t filokszera. A pécsi káptalan 
tulajdonát képező szent-miklósi szőlőhe­
gyen, a múlt napokban konstatáltatott, 
Dezső Miklós borászati vándor tanító által 
a filokszera jelenléte. Hasoulag Véménd 
és Bozsok bai anyamegyei községekben is.

—  Z á s z ló - s z e n te lé s .  Német-Bólyban, 
az ottani ipar-társulat f. hó 28-án, vasár 
nap, fogja megtartani zászlajának íölszen 
telését. Zászló-anya Monteuuovo herczeg 
föerdészének, Tichay Józsefnek neje lesz.

—  A „ P é c s i  k é r . p olg. t á r s a lg ó k ő r „  
f. hó 28-áu (vasárnap) d. u. 3 órakor kör- 
helyisegében Teréz utcza 2-ik szám, Wein 
dorfer-féle vendéglő) rendkívüli közgyűlést 
tart, a melyre a t. tag urak ezennel meg­
hivatnak, Napirend: 1. Körhelyiség változ 
ta tá tás; 2. tagdíjfizetések rendezése; 3. 
h. elnök-választás; 4. esetleges indiványok.

— A b o n y h ád i ró m . k a th . tem p lo m  o r ­
g o n á ja  j a v á r a  október hó 28-án Bonyhádon 
az „Arany oroszlán" szálloda nagytermé­
ben hangverseny tartatik következő mű­
sorral: I. Nyitány. „Pique Dame" operá­
hoz Suppé-től, 8 kézre 2  zongorán előad 
já k : Cotteiy Gézáné, Perczel Crescencze, 
Goldfinger Mórné és Halász Irma urhöl- 
gyek. II. „Rózsasuttogás", ábránd, Lohr 
Felixtöl, czitberán előadják ; Jogicza Ida 
és Lengyel Ilona urhölgyek. III. Szerelmi 
kettős „Királyfogás" operettéből, Konti 
Józseftől, éneklik: Cotteiy Gézáné és Gold­
finger Mórné úrhölgyek. IV. „Siciliano és 
Allegro appasionate", zongora quett, Ley- 
bach tói, 2 zongorán előadják : Döry Etelka 
és Perczel Crescencze úrhölgyek: V. Rész­
let Petőfi „Apostol“-ából, Bzavalja: Kozáry 
Gyula úr. VI. Ária „Trovetore" operából 
Verditől, énekli: Cotteiy Gézáné urhölgy. 
VII. Duó de Concert „Faust" dalműből, 
Ketterertől, harmonium és zongorán előad­
ják : Perczel Cresceucze urhölgy és Müller 
József ur. VIII. „Schlafe wohl", dal Abt- 
tói, énekli: Goldfinger Mórné urhölgy. IX 
Magyar népdalok, gordonkáu, hegedűn, 
zongorakÍ8érlettel előadják : Hoffer István, 
Brandeisz Ferencz és Halász Géza urak. 
A hangversenyt táucz követi. Belépti d ij: 
személyjegy 1 frt, családjegy 3 frt, kar­
zat 1 frt.

— T e le p h o n  á llo m á s o k  a  v id ék e n . A
közlekedésügyi miniszter legújabban azt 
határozta el, hogy azon községekben, me 
lyek akár boreskedelmi, gazdasági, akár 
közigazgatási szempontból bizonyos jelen­
tőséggel bírnak s melyekre nézve szüksé 
ges volna, hogy azok a forgalmi vonalak­
kal összeköttetésben legyenek s eddig ilyen 
összeköttetést eszközlő táviróállomással nem 
bírnak: a távírda helyett telephon állomást 
létesít. E telophon-összeköttetések a lég 
közelebb levő táviróhi vatallal lennének 
összekapcsolva s ezek segélyével a vidéki 
kereskedő, a gazda s a nagy közönség 
könuyen érintkezhetik a külvilággal. Ez 
intézkedés nemcsak a vidéknek, de magá 
nak az államnak is nagy baszuara lesz, 
mert a különben gazdasági tekintetben 
mindinkább erösbödő vidéket igy sokkal 
olcsóbban vonhatja be a nagy forgalmi 
vonalakba, miut a tetemes költséggel járó 
táviróhivatalok fölállításával. Csak már a 
vidéki postamizeriákat is ily könnyen tudná 
elsimítani az a „tevékeuy Baross."

—  H a lá lo z á s . A következő gyászjelen­
tést vettük: „Özv. Pilch Ágostonná szül. 
Lepéuyi Fáni saját és gyermekei Béla és 
Würsching Camilla, sógornője özv. Oszto- 
páui Zöld Antalné szül. Pilch Mária, só­
gora Pilch Antal, úgyszintén az összes ro 
konok nevében mélyen szomorodott szívvel 
jelenti szeretett felejthetetlen férje, illetve 
atyjuk, fivérük és rokon Pilch Ágoston 
urnák a kir. József műegyetem ny. r. ta­
nárának, folyó évi október hó 18-án esti 
10  órakor, hosszas szenvedés utáu, életé­
nek 54-ik évében bekövetkezett gyászos 
elhunytát. A megboldogultnak drága földi 
maradványai szombaton október hó 20  áu 
délután 114 órakor fognak a kerepesi ut 
melletti sirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő szent miseáldozat hétfőn, 
október hó 22-éu délelőtti 9 órakor fog a 
ferencz-rendiek templomában a Mindenha­
tónak bemutattatni. Budapest, 1888. évi 
október hó 19-én. Áldás és béke poraira!" 
— Szentesi Ortutay Gyula nyug. csász. 
és kir. őrnagy f. hó 2  - én hosszas beteg 
gég után 54 éves korában elhunyt. Hűlt 
tetemei ma délután 4 órakor fognak örök 
nyugalomra tétetni. — Weisz Ferencz í. 
hó 24 éu életének 39 éyében elhunyt.

— A gyonlő tt béres. Kaufmaun Mihály 
m.-egregyi erdőfelügyelö 1886. évi nov.
12 -dikén több szekérre rakatott föl fát. 
Azonban mig ö egy barátjával elpityizál- 
gatott, a béresek más farakáshoz állottak 
és abból rakodtak meg. Mikor Kaufmaun 
ezért a béreseket pirongatuá, ezek egyike, 
Lakatos István nevű egyén szóváltásba 
elegyedett vele, a minek az lett a követ­
kezése, hogy Kaufmaun a dühtől elvakulva, 
puskájáért szaladt s annak mindkét kaka­
sát Elhúzva, a bérest úgy melbe lőtte, 
bogy az azonnal szörnyet halt. A pécsi 
törvényszék Kaufmannt szándékos ember­
ölés büntette miatt 2  évi börtönre ítélte, 
mit a kir. tábla is helyben hagyott. A 
kúria azonban Séllyey előadása után a 
büntetést 3 évi (egyházra emelte föl.

—  Isk o la i v is z g á la t .  Salamon József 
| tanfelügyelő a  napokban látogatta meg a 
| duua szekcsői és a mohácsi népiskolákat. 
! Duna Szekcsőn a róm. kath. iskolában oyo- 
í moruságos állapotokat talált. Egy osztály 
j tonitó nélkül van, s fölváltva folyik a ta­

nítás; s egy teremben 125 gyermek van 
összezsúfolva; a harmadik osztályban még 
olvasni sem tudnak. A tanfelügyelő azon­
nal összehívta az iskolaszéket s meghagyta, 
hogy a 4 osztály mellé még kettő állittas- 
sék föl továbbá, hogy 4 tanítói állás 400 
frt fizetéssel és 50 frt ötödévi pó .lékkai 
és egy segédtanítói állás 100  frttal rend­
szeresítessék. A többi iskolákat is neglá- 
togatta s itt azt tapasztalta, hogy ntmely 
tanító még a magyar nyelvet sem bírja. 
Mohácson rendezettebb állapotokat talált 
a tanfelügyelő, bár itt is megtette a maga 
kifogásait.

—  A v á ro s  é s  a  m e g y e  a m e r ik a i  
s z ö lö te le p e i . A phylloxera-bizottság a a 
gazdasági választmány pénteken délutáu 
együttes ülést tartott, melynek tárgyát a 
város részére felállítandó amerikai szőlő- 
telep helyének kijelölése s az abban al­
kalmazandó amerikai szölöfajok kiválasz 
tása képezte. A legutóbbi közgyűlésen Hor 
váth Géza biz. tag a sertéstelep s a katho- 
likus és izraelita temető között a vasutig 
elhúzódó rétséget ajánlotta a szőlőtelep 
számára, mely máris a város tulajdonát 
képezi. A kettős bizottság tehát a hely* 
színére menve, megvizsgálta a kijelölt tér­
séget 8 azt alkalmasnak találta. Ennélfogva 
az említett rétből 13 holdnyi terület fog 
fölhasználtatni a város által berendezendő 
amerikai szőlőtelepre; mig ugyanezen al­
kalommal a megye számára, mely szintén 
tervbe vette a telep fölállítását, a sertés- 
hizlaló alatt a vasutig elterülő 9 holdnyi 
térséget jelölték ki, hogy igy a két telep 
egymás közelébe lévén, a kezelés és o 
felügyelet megkönnyittessék. Az amerikai 
Bzölötelepuek szánt térség árokkal s eper- 
fakkal fog bekerittetni. A kettős bizottság 
ezenkívül még elhatározta, hogy a telep 
számára a következő amerikai alanyok 
lesznek megreudelendök. Riparia sauvage 
— 4000 gyökeres és 4000 sim a; Vitis 
soloutis — 1000  gyökeres és 1000  sima ; 
V ialla— 1000 gyökeres és sima; Jacques 
(direkt termő) — 1000 gyökeres és 7000 
sima ; Herbemont (direkt termő) 1000 gyö­
keres és 7000 sim a; York madeira 1000 
gyökeres és 3000 sima. Összesen tehát 
32000 vessző rendeltetik meg. A kiküldött 
bizottságok ez értelemben a tanács útján 
a legközelebbi közgyűlés elé beterjesztik 
jelentésükkel kapcsolatos javaslatukat.

— Tornaegylet Mohácson. A mohácsiak 
a „Pécsi athletikai klub" tavalyi kirándu­
lásakor rendezett banketten hangoztatott 
ígéretüket, hogy ők is igyekezui fognak 
oly egyesületet létesíteni, melyben a test 
gyakorlás műveltessék — az idén bevál­
tották. A napokban Tauszik Emil dr. ügy­
véd kezdeményezésére a mohácsi fiatalság 
népes értekezletet tartott, melyen nagy 
lelkesedés között kimondatott, hogy még 
ez év folyamán tornaegyletet létesítenek, 
mely a szabad testgyakorlatokon kívül 
vívással kezdi működését; utóbb azonban 
a fölveendő tagokhoz képest fölöleli a 
testedző sport miuden uemét, igy korcso­
lyázást, csónakázást, távgyaloglást stb. Az 
egylet helyisége az újonan épült városi 
tornaiskola lesz. Művézetőkül Herr János 
belvárosi tanító és dr. Rüll János községi 
orvos kérettek föl ; vivómesterül ifi* Pinka 
László válalkozott, ki mint ilyeu a buda­
pesti Ludoviceumban is alkalmazva volt. 
Ugyancsak az értekezlet határozata alap­
ján egy kileucztagu bizottság küldetett ki 
a végből, hogy a megalakulandó egylet 
alap- és rendszabályai lehetőleg a helyi 
körülmények és viszonyok figyelembe vé 
tele mellett kidolgozván, azokat rövid idő 
alatt az ujouau egybehívandó alakuló 
közgyűlés elé megvitatá és elfogadás vé­
gett beterjeszsze, a mi már a jövő hét 
vége felé fog megtörténni.

Gabona-árjegyzék
Pécs sz. k. városában 1888. évi okt. 20-áo 

tartott hetivásárról.

Búza:

Kétszeres

Rozs:

Árpa:
Kukoricza
Hajdina:

Zab:

Széna: 
Szalm a:

őszi . . . 100 ág- —
tavaszi . „ „ —.—
uj . . . • n n 6.80
ó . . . —.—
uj . . . n » 6 .10
ó . . . p p —.—
nj . . . p p 5.40
őszi p „ —. —
tavaszi „ „ 6 .20
uj . . . • n » 5.40
ó . . . „ „ —.—
uj - • - » 5.—

őszi . . • p „ —•—
tavaszi . —.—
uj • • „ p 5.50

„ 3.—
ágy - - „ p 2 .10
alom . r n 2 .—

I T - á - Q - Z "  F E B E 1 T C Z
la p tu lft jd o n o * .

K I S  J Ó Z S E F .  V Á R A D ?  FEREN CZ.
la p  v e z é r .  fe le lő *  s z e r k e s z tő .

Hirdetések.
Dr. Krausz Jenő

köz- éa vál t  ó •ügyvéd
irodáját

„Engel Adolf és fiai*4
fakereskedő ezég ujonan épült házába

Siklósi-országút 48. szám alatt 
X X X X X X X X IX X X X X X X



Október 27-én. „PÉCSI FIGYELŐ®
43-ik arám.

^  T iszte lettel tudom ására  ho- ^
♦  zom a  n. érdemli közönségnek, ♦
♦  m iként +

♦ ügyvédi irodámat t
X Teréz-utcza 1. sz. X
+  a la tt levő H erm ann-féle házba ^
J  tettem  át. J

♦ Or. Szekrényessy Ferenc, $
♦  ügyvéd . ♦
♦  ♦

Denaturált szeszünk
(nem élvezetre szánt, hanem házi és ipari 
czélokra alkalmas, fogyasztási adómentes 
szesz) részlet eladás czéljából egy kizáró­

lagos fólerakatot létesítettünk

Brázay Kálmán
nagykereskedő úrnál. Budapesten, 

M uzeum -kőrut 23-dik szám a la tt,
hová minden 100 litert meg nem haladó 

rendelvényt intézni kérünk.
Első magyar szeszfinomitógyár

L IN Z E R  K A R O LY  és FIA.

JOOQOOQOC JO OO O OO t
Töke befektetésre igen alkalmas

h  á z

eladó.
Az e lad ás i á rn a k  je le n le g  0° ,,-dt 

t is z tá n  jövedelm ezi, 

a mely jövedelem  még em elhető. 

Bővebb értesítést ad : { fv . K V U S Z -  
n a y  3 H k lÓ S  Ügyvéd Pécsett.

x*ooo o o e *  JOOOOOOC

Eredeti Rauschenbach-féle

3 3 © x s a j t ó : k : a , t

A
kettős emeltyüszerkezettel a legnagyobb 
nyomás kifejtésére, a törköl utánsajtolására 

is igen czélszerüek; továbbá
S Z Ö L Ú Z Ú Z Ó K A T

gyárt és legolcsóbban szállít

G ro 8s mann  és R auschenbach
első magyar gazd gépgyára 

Budapest. Uülsö váexi_út_7j__

Pécsett, a Márton-utcza 16. szám alatt

8 £ s \ i t ö d . e ^
2 kemenczével, 3 szoba, konyha, elés 
(3 -i)  kamara és pincze

bérbe adandó.
Bővebb felvilágosítást nyerhetni a 

W eid in g e r F e re n c z  féle gőzmalomban.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a pécsi 
köszénbánya- és gépgyár részvénytársulat 1 
önkéntes árverési kérelme folytán a pécsi 
kir. törvényszék (a pécsi kir. járásbíróság) 
területén levő Pécs b z . kir. város határá­
ban fekvő a pécsi 2770. sz. tjkvbeo felvett 
6523. bszsz. szántóföldre, 7237. hszsz. rétre, 
7239. bszsz. rétre, 118. sz. házra, udvarér 
és épületekre, 25. bázszám alatti a,) b ,)  
c), d), és e) alatti épületekre és 7240. 
bszsz. rétre, az árverést 26000 frtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lanok a z  1 888. évi n o v em b e r  hó 8  n ap já n  
d. e 10 ó ra k o r  P é c s e t t  a  k ir  tv s z é k  te le k ­
k ö n y v i i r a t tá r á b a n  á rv e ré s i  h e ly isé g é b e n  
megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alul is cladatui 
n em  fngoab.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsáráuak 10 a/e-át, vagyis 
2600 forintot készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi nov. hó 
1-én 3333, sz. a. kelt m. kir. igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 -ik § ában kijelölt óva 
dékképes értékpapírban a kiküldött kézé 
bez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, a kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnál 1887. évi julius 4. 
napján.

l^rtesités!
Van szerencsém  a  nagyérdem ű közönséget értesíten i, hogy f f

n o v e m b e r  l - tő l  k e z d v e  j |
háziasán  és kitünően főzött ízletes é t e l e k e t ,  különösen j |  
finom és közönséges tésztákat, va lam in t húsnem űeket lehetőleg  
n a g y  vá lto za to ssá g g a l  házon k ívül kiszolgálok. :jg.

E gy  külön  étkező szobát is berendezek az o lyan  t. ez. egyénisé- jg, 
S  gek  részére, k ik  családdal nem b írnak , vendéglőbe nem ak arn ak  já rn i ^  
öjj, s háziasán  óha jtanak  étkezni. jgí
M  Azon t. ez. ú rh ő lg y e k . k ik  a  k itű n ő  főzést e ls a já t í ta n i  ó h a jt-  ,Jg
■Jj: já k ,  ju tá n y o s  d ij m e lle tt fö lv é te tn e k . ‘jfr
M  F élhav i és havi előrefizetéseket vagy előjegyzéseket m ár m ost &

<§ elfogadok ó-posta-uteza 4. sz. lakásomban. jf
K iváló  tisz tele tte l

özv. Takácsy B.-né. $
M  681. ( 3 - 3 )

L

L A U B E R  H E
(P é cse tt, M ária-utcza  4. sz.)

a  k á p t a l a n i  k o r c s m a  f ö l ö t t  j o b b r a  l e v ő

téglagyár tulajdonosa és cserepes
c]vállal mindenféle cserepes munkákat és javitásokaf 3 vagy 6  évi szerződés 

m eett, valamint I V  uj te tő ze te k  b e fö d é sé t egy évi jótállás mellett
Szállít és árul téglát, óment Írmezt, oltod mrszet és homokot t legméltányosabhan szabod áron.

Hér- és fu v a rk o c s ik
m in d e n k o r  a  l e g j u t á n y o s a b b a n  k a p h a tó k .

S C  A k ö z ö n s é g  k é n y e l m é r e  t o l o í o n - ö - s / e k ö l t o t é i ü  
a házzal és a téglagyárral.

l ^ S l d l l l H O F E R  -■ -féle
u y ó n y .szertár B é c sb e n

S in g c rs tra ssc  l ő .  sz. „Zum  go ld . R e ich sa p fe l“.
lUatiaŰIA Inli/JoncnL e g y e te m e s  labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet telje* joggal
VeribZUlO IftOflaCSOK megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg-ég, melyben e labdacsok 
csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben, melyek­
ben minden egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacaok számtalanszor és a legrövi­
debb idő alatt teljes gyógyulást eredményeztek, 1 doboz 16 labdacscsal 21 kr. I tekercs 6 
dobozzal 1 frt 6 kr., bérmentetlen utánvét mellett megküldéssel 1 fri 10 kr. A pénz előlege* 
beküldése mellett, bérmentes megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 
frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 6 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 
frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik s z é t )

Valódinak csak azon labdacsok tekintendők, melyek utalványa Pserhofer 
J névaláírásával van ellátva, s melyek a dobozok tetején ugyanazon névaláírást 
viselik veres nyomásban
Számtalan levél érkezett, melyek írói bálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülönfé­
lébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer 

kísérletet tett velük, tovább ajánlja azokat.

A számtalan köszönöiratok közül idemellékelve közlünk néhányat:

1888. r

Árverési hirdetmény.
«/

A tek. városi tanács f. évi 7586. sz. a la tt  kelt ha tá rozata  fo ly tán  ezen ­
nel közhírré  teszem, m iként a város tu la jd o n á t képező s a  „ P á ly a "  lltc /á h ;m  | 
levő — ezelőtt la k ta n y á u l  szolgált 4. szán n i

lak ház és széna pajta
hivatalos helyiségem ben (városház II. em elet 33. ajtó) f. o k tó b e r  lió 3 L é n  1 
d. e. 10 ó ra k o r  4500 f r t  becsár k ik iá ltása  m elle tt ta rtandó  nyilvános á rverés I 
és zárt aján lati tá rg y a lás  u tján  fog eladatni.

Fe lh iva tnak  a  venni szándékozók, m iként a  kikiáltási ár 10 százaié- ! 
kának  m egfelelő bánatpénzzel e llá tandó  zárt a ján la ta ik a t legkésőbb e hó  30  án  
d. u. 5 ó ra k o r  a  polgárm esteri h iva ta lnál nyú jtsák  be, avagy  ih bánatpénzzel 
ellá tva  a szóbeli árverésen  je len jenek  meg.

A részletes feltételek nálam  a délelőtti h ivata los órák  a la tt bárm iko r ! 
m egtekin thetők .

Pécsett, 1888. ok tóbber hó 17-én. Jilly AldjoS

S c h l i e r b a c h ,  1888. febr. 17.
Tekintetes url Alólirott tisztelettel kérném az 

ön valóban rendkívül baszuos és kitűnő vér- 
tisztító-labdacsaiból ismét két tekercsesei meg­
küldeni. — Mély tisztelettel

Neureiter Ign. gyakorló orvos.

U r a s  e b e , Flödnik mellett, 1887. szept. 12.
Tekintetes u r ! Valóban az isten szent aka 

rata volt, hogy az ön labdacsai kezeimhez ju ­
tottak, s jelenleg megírom önnek azok eredmé­
nyét: gyermekágyiján meghűltem úgy annyira, 
hogy dolgaimat már nem voltam képes végezni 
s ezóta már bizonyara lég  meghaltam vclua, 
ha az ön csodálatra méltó labdacsai meg nem 
mentenek. Az isten áldja meg önt czerszeiesen 
érte. Hiszem, hogy az ön labdacsai tökéletesen 
ki fognak gyógyítani, mint ahogy másokat is 
meggyógyítottak. Knlfic Therézia.

B é cs  nj h e 1 y, 1887. deczember 9.
Tekintetes ur ! Legforróbb köszönetemet feje­

zem ki önnek GO éves uagynéném nevébeu. Öt 
évig szeuvedett idillt gyomorhurut s viskóiban. 
Az élet már csak kin volt rá nézve s valóban 
egészen le is mondott az életről. — Véletlenül 
valahogy az ön kitűnő vértis/.titó labdacsaiból 
egy dobozzal jutottak kezeihez, s annak huza­
mosabb ideig való használata után teljesen 
fe lgyű li1-

Mély t i s z t e l e t t e l  Weinzettel Jozefa

M i t t e r i n z e r s d o r f ,  1880. január 10.
Kirchdolf mellett, Felsö-Ausztri*.

Tekintetes ur ! Szíveskedjék kérem részemre 
az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból posta utján

egy dobozzal megküldeni. Nem mulaszthatom 
el, hogy ezen kitüuő labdacsok értékét illetőleg  
legmelegebb elismerésemet ki ne fejezzem, s 
mindenütt, ahol csak alkalmam fog nyílni, a 
legmelegebben fogom azt a szenvedőknek aján­
lani Jelen köszönetnyilvánításomat illetőleg 
pedig felhatalmazom önt annak nyilváutételére 

Mély tisztelettel Kastner Therézia.

t i o t s c h d o r f ,  1880. október 8.
Kohlhach mellett, Osztrák-Szilézia.

Tekintetes u r ! T isztelettel felkérem out, szí­
veskednék az ön egyetem es vértisztitó labda­
csaiból egy 0 dobozból álló tekercset megkul- 
küldeni. Egyedül csak az ön csodálatos labda­
csainak köszönhetem, hogy gyomorbajomtól 
mely öt éven át gyötrött, megszabadultam. — 
Nem is fog nálam ezen labdacs sohase hiáuyozni, 
s tekiutetességednek pedig ezem-el a legmele­
gebb köszönetemet fejeaem ki.

Legmélyebb tisztelettel Zwikl Anna.

R o b r b a c h, 1880. febr 18.
Tekintetes u r ! Mait év november havában 

egy tekercs labdacsot rendeltem meg öunél. 
Úgy én, mint nőm ennek a legjobb sikerét ta­
pasztaltuk ; mindketten hiáuyos székelés és he­
ves főfájásban szenvedtünk elannyira, hegy már 
a kétségbeeséshez voltunk közel, daczára hogy 
még csak alig 40 évesek vagyunk. 8 ím e! az 
ön labdacsai csodákat müveitek s minket ba­
jainktól megszabadítottak. — Mély tisztelettel

_________________________________ List Antal

F a«rv  H a l ic a m  P serh o fe r J,-töl, évek ó la  legb litossbb  
* d B j u d U !)dUI, gIorn,.k v sn  elism erve m indennem ű 
fagybajok és idült sebek stb . ellen 1 tégely 40 k i., bér 
m entes m egküldéssel 65 kr.

Keskeny útifű nedt. * r S n £ ^ 2 ! J W £ * í'  

Amerikai köszvény-kenöcs. "'."jő”
baj e llen, a tagszaggatás, csipübaj. ftilsaaggatás, sat. ellen.

Fiaker-por,

' baj nős 

Steudel tanárid vágottEgjetemos tapasz. M„,
é s  a lábak régi, idnszakonkin t kifakad.', kelései, a k rőm- 
féreg  és a  sebe* és gyulladásos emlők és hasonló bajok 
ellen jón a k  bízón ü lt. Egy tégely 50 kr. bérmentes meg­
küldéssel 75 kr.

- megzavart emésztés min 
den következm ényei, úgy m int fejfájás, szédülés, gyomor- 

gyom orhév. a ranyér, dugulás stb. ellen. I csomag

filllvva-habsam ‘ 1‘,««n í*blE hatóbb a iélkóroa nyak UOIJva-DaiZSam, eu en _ i üvegcse 40 kr., bérm entes 
m egküldéssel 65 kr.

Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd cseppek), oj ' ' " l i a  dr R0merhanseDtSI «-« *
megrom lott gyom or, rósz emésztés, m indennem ű a ltesti ba- OieUl CbbClllid UI. nUUierOaUSeiHOI, fr, kr fíl
jó k  ellen kitűnő  háaiszer. Egy üvegcse 22 k r. | üveg 1 f r t  50 kr.

Az itt felsorolt készítményekén kívül, valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel és külföldi 
gyógyászati különlegessék készleten tartatik. a minden esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra 

pontosan s legjutányosabban beszereztetik.
P ostai kü ldem ények  a/, őszen b ekü ldése  nagyobb m eg ren d e lé sek n é l utánvétel 
m elle tt és a  leggyorsabban  e szk ö z ö lte tn e k . (12—2)
A pénz elöleges beküldése mellett legczélszerübben postautalvany mellett a vileldij sokkal 
kevesebbe kerül, mint az utánvétel meilett való küldésnél

Í V  Eddig még fölülmulhatlan 
a M A A G E R  AY. - fé l e

cs. kir. szabadalmazott, valódi tiszta

Csukamáj-olaj
MAAGER VILMOSTÓL BÉCSBEN.

Az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyen 
eméüzlhetöséffe folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a lég 
tisztább, legjobbnak elismert szer: m ell-és tudóba jók. görvély, 

daganatok, kelének, bőrkiütések, m irigyek, gyengeség stb. ellen — egy 
üveg ára 1 frt kapható gyári raktál bán: B é c s b e n , H eu m a rk t 3 . s z .  alatt, 
valamint az Oszt rák-Magyar birodalom legtöbb s jobb nevű gyógyszertáraibau.

P é c s e t t  k a p h a tó : Sipócz István. Zsiga László Erreth János, gyógyszertárában ; Reeh 
Vilmos és Spitzer fia kereskedésében

(X X X X X X X X X X X X X X (X X X X X X X X X X X X X X

S c h l e g e l  l o v a r d á j a
Pécsett, a buzatéren.

Ma szom baton, f. hó 27-én  a csinos berendezésű  ía  épületben 
légszeszvilágitás m ellett

nagy megnyitó előadás
ta rta tik . — Kezdete 7 7 * Órakor. —  K özelebbi fe lvilágosítással a 
fa lragaszok szolgálnak.

V asárnap , f. hó 28-án  két nagy  külön e lőadás. K ezdete  
az elsőnek d. u. 4 órakor, a  m ásodiknak este  fél nyolez órakor.

H étfőn, f. hó 29 én, keddén 30-án és szerdán 31-én  este nagy  
e lőadások  ta r ta tn a k  változó m űsorral és uj végjelenetekkel. K ez­
dődnek este fél nyolez órakor.

C sü tö rtökön  és pénteken, novem ber 1. és 2-án a  lovarda zárva.

T öm eges lá toga tásért eseng , u „  .
SCHLEGEL A, igazgató.

Egyúttal van szerencsém Pécs város és környéke t. közönségét érte­
síteni, hogy helyben tartózkodásom alkalmával az angol lovaglásban urak és 
hölgyeknek, oktatást adok. — Melyet utóbbiaknál Fawy A. uruö fog eszközölni.

Lovak idomitás végett, elfogadtatnak, előjegyzéseket, a lovardában 
található lovászniester Blennor A. or eszközöl.
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!! Alkalmi bútorvásárlás 1!
X*atyi István és társai

hazai g y á rtm án y ú  asztalos és sa já t készítm ényU kárp ito s  bu to rterm eibeu

IV. kér. ibelv.) Koronaherczeg-utcza II. sz. I. em.. a Zsibárus-utcza sarkán a löpostával szemben.
A lefolyt n y á ri idény a la tt m űhelyeinkben  nagy  m ennyiségű bú to rok  g y á rta tta k , m inek k ö v e tk ez té ­

ben term eink és rak tá ra in k  an n y ira  tá l halm ozvák, hogy em e ó r iá s i k ész le tü n k et, m inden elfogadható, 
m ég az e lőá llítási áron alul is  elárusítunk, am ennyiben  a töm eges g y á rtá s  a szilárd  m inőségű száraz 
anyagból készült b ú to ra in k a t o lcsóbban a d h atju k , m in t bárk i m ás, s azo k ért 2 évi jó tá llá st válla lunk.

H áló, ebédlő és dolgozószoba berendezések , m indennem ű fából és színben, a  legú jabb  d iv a tu  angol, 
bárok , renaissance és ó-ném et s ty lben , va lam in t sza lon -ga rn itú rák , a legd iva to sabb  franczia  kelm ékkel, úgy 
ebédlő és hálódivánok a  legfinom abb k iv ite lben , ó riási vá lasz tékban  ta lá lh a tó k . (3- 1)

Á r a i n k  a k ő v e t k e z ő k :
T eljes hálószoba-berendezések 2  szem éljre  . 9 0 — 7 0 0  fr t. Ottománok . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 2 _ _ _ _ 1 00  frt.
T eljes ebédlő, credenc. trumeau, tükörrel 1 0 0 —  8 0 0  frt  Háló d i v á n o k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 2 0 —  8 0  frt.
Szalon-berendezések, é g j  g arn itú ra  szalonasztal. M agas tám lájú  e b é d lő d iv á n o k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 0 — 2 0 0  frt.

c o n s o l - t ü k ö r r e l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 0 0  5 0 0  í r t .  Í r ó a s z t a l o k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 2 — 1 20  frt.
Ezeken k ív ü l m inden a lak ú  ég m inőségű egyes b ú to rd a rab o k , m egrendelés és ra jz  sze rin t 

T erjedelm es bu torjegyzékünk  ingyen és bérm entve  k ü lde tik  s vidéki m egrendeléseket pon tosan  te ljesítünk .

______________ Hazafia" ri“ ,elettel I P e t t ^ i  I s t T r ó , n  é s  T á r s a i .

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában.


